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La discussion des questions est ouverte à 10 h 54 
par Mme Els Van Hoof, présidente. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De behandeling van de vragen vangt aan om 
10.54 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
mevrouw Els Van Hoof. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
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Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
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(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
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in de Israëlische nederzettingen op de Westbank" 
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wapenuitvoer en -doorvoer naar Israël" 
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Institutions cult. fédérales) sur "La situation dans 
la bande de Gaza" (55042430C) 
 

Cult. Instellingen) over "Het risico van de 
uitbreiding van een gewapend conflict tot het hele 
Midden-Oosten" (55042409C) 
- André Flahaut aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De humanitaire toestand 
in Gaza" (55042410C) 
- André Flahaut aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De erkenning van 
Palestina" (55042412C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Israël en Palestina" 
(55042417C) 
- Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De aanval op het Al 
Shifaziekenhuis" (55042419C) 
- Simon Moutquin aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De situatie 
in de Gazastrook" (55042430C) 
 

01.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Après plus 

de six mois d'attaques impitoyables à Gaza, au 
moins 33 000 Palestiniens ont déjà perdu la vie. Et 
pourtant, cela ne suffit toujours pas pour Israël: ce 
pays continue de menacer de mener une offensive 
terrestre à Rafah, une ville où sont actuellement 
entassés 1,5 million de Palestiniens. 
 
Il y a quelque temps, sept personnes de différentes 
nationalités sont décédées lors d'une attaque menée 
par deux véhicules blindés et dirigée contre l'ONG 
World Central Kitchen, alors qu'elles venaient de 
débarquer du matériel de secours d'un navire. Ces 
lignes de vie humanitaires sont d'une importance 
vitale pour les Palestiniens, car plus de la moitié de 
la population de la bande de Gaza est actuellement 
touchée par une grave famine. 
 
Comment la ministre réagit-elle à cette attaque 
visant des travailleurs humanitaires? S'est-elle déjà 
entretenue à ce sujet avec ses homologues des pays 
d'où provenaient les victimes? Dans l'affirmative, 
quelle était leur réaction? 
 

01.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Na meer dan 

een half jaar van nietsontziende aanvallen op Gaza 
werden al minstens 33.000 Palestijnen gedood. En 
nog is het niet genoeg voor Israël: het land blijft 
dreigen met een grondoffensief in Rafah, een stad 
waar momenteel 1,5 miljoen ontheemde Palestijnen 
op elkaar gepakt zitten. 
 
Een tijdje geleden kwamen er zeven mensen van 
verschillende nationaliteiten om bij een aanval van 
twee gepantserde voertuigen tegen de ngo World 
Central Kitchen, net op het moment dat ze 
hulpgoederen van een schip hadden gehaald. Die 
humanitaire levenslijnen zijn van vitaal belang voor 
de Palestijnen, want meer dan de helft van de 
bevolking in de Gazastrook wordt momenteel 
getroffen door ernstige hongersnood. 
 
Hoe reageert de minister op die aanval tegen 
hulpverleners? Heeft ze hierover al gesproken met 
haar ambtgenoten uit de landen waarvan de 
hulpverleners afkomstig waren? Zo ja, wat was hun 
reactie?  
 

Fin mars, Israël a mené une opération contre 
l'hôpital Al-Shifa, l'un des rares endroits dans le nord 
de Gaza qui était encore alimenté en eau et en 
électricité et où des milliers de Palestiniens avaient 
trouvé refuge. L'opération a détruit la majorité des 
bâtiments du complexe hospitalier et a fait des 
centaines de morts dont au moins 21 patients. Israël 
prétend que le sous-sol de l'hôpital abritait un centre 
de commandement du Hamas mais comme lors 
d'une attaque précédente en novembre, il n'apporte 

Eind maart voerde Israël een operatie uit tegen het 
Al-Shifaziekenhuis, een van de weinige plaatsen in 
het noorden van Gaza waar er nog water en 
elektriciteit was en waar duizenden Palestijnen hun 
toevlucht hadden gezocht. De meeste gebouwen 
van het complex werden vernietigd en er zouden ook 
honderden doden gevallen zijn, waaronder minstens 
21 patiënten. Israël beweert dat er zich onder het 
ziekenhuis een commandocentrum van Hamas zou 
bevinden, maar net zoals bij een eerdere aanval in 
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aucun élément qui le prouve. L'hôpital Nasser de 
Khan Younès a également fait l'objet d'attaques 
prolongées récemment. Après le retrait des militaires 
israéliens, des fosses communes ont été 
découvertes. Les corps d'innombrables femmes 
âgées et enfants ont également été retrouvés. Le 
droit international stipule que les hôpitaux ne 
peuvent pas être attaqués. Francesca Albanese, 
rapporteuse spéciale des Nations Unies sur la 
situation des droits de l'homme dans les territoires 
palestiniens, a déclaré dans son rapport que ces 
attaques contre les hôpitaux visent à perturber, voire 
à détruire, le système de santé à Gaza. En accusant 
systématiquement l'adversaire d'installer des 
centres de commandement sous les hôpitaux, Israël 
s'arroge instantanément le droit d'assiéger ces 
établissements et de tuer le personnel soignant. 
 
 
Quelle est la réaction de la ministre face à ces 
attaques israéliennes permanentes contre le secteur 
de la santé à Gaza? 
 

november levert het daarvan geen enkel bewijs. Ook 
het Nasserziekenhuis in Khan Younis werd 
recentelijk langdurig aangevallen. Nadat de 
Israëlische soldaten zich hadden teruggetrokken, 
werden er massagraven ontdekt. Ook de lichamen 
van heel wat oude vrouwen en kinderen werden er 
teruggevonden. Volgens het internationaal recht 
mogen ziekenhuizen niet aangevallen worden. 
Francesca Albanese, de speciale VN-rapporteur 
voor de mensenrechten in de Palestijnse gebieden, 
verklaarde in haar rapport dat die aanvallen op 
ziekenhuizen het doel hebben het 
gezondheidszorgsysteem in Gaza te ontregelen en 
zelfs te vernietigen. Door de tegenstander er 
systematisch van te beschuldigen commandocentra 
onder ziekenhuizen in te richten, eigent Israël zich 
meteen het recht toe om die ziekenhuizen te 
belegeren en het zorgpersoneel te doden.  
 
Wat is de reactie van de minister op die 
voortdurende Israëlische aanvallen op de 
gezondheidssector in Gaza? 
 

Que pense la ministre du fait que, depuis le 
7 octobre, Israël a déjà tué plus de 100 journalistes? 
 
Le bombardement d'un bâtiment annexe de 
l'ambassade d'Iran en Syrie représente la énième 
violation du droit international commise par Israël. Je 
n'ai pourtant entendu que très peu de 
condamnations à cet égard, y compris de la part de 
la ministre. En revanche, elle a vivement réagi aux 
représailles de l'Iran, puisqu'elle a convoqué 
l'ambassadeur iranien et l'a rappelé à l'ordre. Il est 
également possible que l'UE impose des sanctions 
supplémentaires à l'Iran. Comment la ministre réagit-
elle aux violations du droit international commises 
par Israël? Quand invitera-t-elle l'ambassadeur 
israélien à rendre des comptes à ce propos? 
 

Wat vindt de minister ervan dat Israël sinds 7 oktober 
al meer dan 100 journalisten heeft gedood?  
 
Door het bijgebouw van de ambassade van Iran in 
Syrië te bombarderen schendt Israël eens te meer 
het internationaal recht. Toch heb ik ter zake heel 
weinig veroordelingen gehoord, ook niet vanwege de 
minister. Ze heeft daarentegen wel hevig 
gereageerd op de vergeldingsactie van Iran, want ze 
heeft de Iraanse ambassadeur ontboden en hem op 
de vingers getikt. Ook de EU zal mogelijk nog extra 
sancties opleggen aan Iran. Hoe reageert de 
minister op de schendingen van het internationaal 
recht door Israël? Wanneer zal ze de Israëlische 
ambassadeur daarvoor ter verantwoording roepen? 
 

Quand un embargo sur les armes sera-t-il enfin 
décrété contre Israël? Le gouvernement pourrait 
éventuellement créer une task force interfédérale 
chargée de vérifier, par l'intermédiaire de la douane, 
que des biens militaires destinés à Israël ne 
transitent plus par nos ports et nos aéroports. 
 
Quand des sanctions économiques seront-elles – 
enfin – appliquées à Israël pour l’inciter à respecter 
le droit international? Quand l'accord d'association 
entre l'Union européenne et Israël sera-t-il résilié ou 
au moins suspendu? La ministre plaidera-t-elle dans 
ce sens à l'échelon européen? 
 
En bref, quand des sanctions allant au-delà des 
simples paroles ou des actes symboliques seront-
elles prises contre Israël? 
 

Wanneer komt er eindelijk een wapenembargo ten 
aanzien van Israël? De regering zou eventueel een 
interfederale taskforce in het leven kunnen roepen, 
die er door toedoen van de douane op toeziet dat er 
geen militaire goederen meer via onze havens en 
luchthavens naar Israël worden doorgevoerd.  
 
Wanneer komen er – eindelijk – economische 
sancties om de naleving van het internationaal recht 
af te dwingen? Wanneer wordt het associatieverdrag 
tussen de EU en Israël opgezegd of minstens 
opgeschort? Zal de minister daarvoor pleiten op 
Europees niveau? 
 
Kortom, wanneer zullen er sancties genomen 
worden tegen Israël die verder gaan dan louter 
woorden of symboliek? 
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01.02  Malik Ben Achour (PS): Malgré l'annonce, le 

7 avril, du retrait israélien de Khan Younès, décision 
a priori positive, un haut gradé de Tsahal a déclaré 
que la guerre à Gaza se poursuivait et était loin d'être 
terminée. Depuis, M. Netanyahu a annoncé vouloir 
remettre la pression militaire sur le sud de Gaza. 
 
 
 
 
La logique guerrière se poursuit donc, tandis qu'on a 
assisté à l'attaque iranienne contre Israël, suite au 
bombardement du consulat iranien en Syrie. Ce 
retrait de Tsahal n'est qu'une manœuvre pour 
attaquer ensuite Rafah, ville comptant 1,4 million de 
Gazaouis, au risque de provoquer un massacre. 
 
 
 
En parallèle, les négociations pour un cessez-le-feu 
se poursuivent entre le Hamas et Israël via le Qatar, 
l'Égypte et les États-Unis. Cependant, Israël propose 
une trêve à durée limitée, tandis que le Hamas exige 
un cessez-le-feu définitif, ce qui présage la poursuite 
d'une guerre longue au détriment des civils. 
 

01.02  Malik Ben Achour (PS): Ondanks de 

aankondiging op 7 april van de Israëlische 
terugtrekking uit Khan Younis, een a priori positieve 
beslissing, verklaarde een hooggeplaatste militair 
van het Israëlische leger dat de oorlog in Gaza 
voortgezet werd en verre van beëindigd was. 
Sindsdien liet de heer Netanyahu weten dat hij de 
militaire druk op het zuiden van Gaza weer wilde 
opvoeren.  
 
De oorlogslogica houdt dus aan en ondertussen 
waren we getuige van de Iraanse aanval tegen 
Israël, als antwoord op het bombardement van het 
Iraanse consulaat in Syrië. Die terugtrekking van het 
Israëlische leger is dus slechts een manoeuvre om 
vervolgens de aanval in te zetten op Rafah, een stad 
waar 1,4 miljoen Gazanen verblijven, wat het risico 
op een bloedbad doet ontstaan.  
 
Tegelijkertijd worden door bemiddeling van Qatar, 
Egypte en de Verenigde Staten de 
onderhandelingen tussen Hamas en Israël over een 
staakt-het-vuren voortgezet. Israël stelt echter een 
gevechtspauze van beperkte duur voor, terwijl 
Hamas een permanent staakt-het-vuren eist, wat 
doet vermoeden dat de oorlog nog lang zal 
aanslepen, met alle nadelige gevolgen van dien voor 
de burgers.  
 

Comment le dossier évolue-t-il, vu l'accentuation des 
risques nés de l'attaque iranienne? Avez-vous pris 
de nouvelles initiatives dans le cadre de notre 
présidence du Conseil européen? Un plan 
d'évacuation de Gaza est-il envisagé? Si oui, est-il 
crédible vu le nombre de civils présents dans la ville, 
dans le contexte d'une résolution au Conseil de 
sécurité prônant un cessez-le-feu? 
 
 
La réponse israélienne disproportionnée à Gaza 
(près de 35 000 morts) ne doit pas faire oublier la 
Cisjordanie, où la population est confrontée à des 
interventions de l'armée ou de la police. Au nom de 
la lutte contre le Hamas, un camp palestinien y a fait 
l'objet d'un raid meurtrier. Entre le 12 et le 14 avril, 
en réaction au décès d'un jeune israélien dans une 
colonie illégale, des attaques de colons contre des 
villages palestiniens ont fait huit morts. Ce 16 avril, 
le Haut-Commissaire des Nations Unies aux droits 
de l'homme déclarait que les forces israéliennes 
devaient cesser de soutenir les attaques des colons. 
 
 
 
 
On peut se poser la question de la participation de 
nationaux ou binationaux aux opérations de Tsahal, 
ainsi que de la présence de Belges ou de 

Hoe evolueert het dossier nu de risico's als gevolg 
van de Iraanse aanval nog gestegen zijn? Hebt u in 
het kader van het Belgische voorzitterschap van de 
Europese Raad nieuwe initiatieven genomen? Wordt 
er overwogen een plan voor de evacuatie van Gaza 
op te stellen? Zo ja, is dat geloofwaardig, gelet op 
het grote aantal burgers in de stad en in de context 
van een resolutie van de Veiligheidsraad waarin er 
tot een staakt-het-vuren opgeroepen wordt? 
 
De buitenproportionele Israëlische reactie in Gaza 
(bijna 35.000 doden) mag ons de Westelijke 
Jordaanoever niet doen vergeten, waar de bevolking 
geconfronteerd wordt met interventies van het leger 
of de politie. In naam van de strijd tegen Hamas werd 
een Palestijns kamp er het doelwit van een 
moorddadige inval. Tussen 12 en 14 april vielen 
kolonisten, als reactie op de dood van een jonge 
Israëliër in een illegale nederzetting, Palestijnse 
dorpen aan, waarbij er acht mensen om het leven 
kwamen. Op 16 april verklaarde de Hoge 
Commissaris voor de Mensenrechten van de 
Verenigde Naties dat de Israëlische strijdkrachten de 
aanvallen van kolonisten niet langer mochten 
steunen. 
 
Dit doet de vraag rijzen over de deelname van 
landgenoten of personen met de dubbele 
nationaliteit aan IDF-operaties, evenals de 
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binationaux dans les colonies. 
 
 
Combien de Belges et de binationaux résident-ils 
dans les colonies israéliennes de Cisjordanie? 
Comment les services consulaires traitent-ils 
l'enregistrement de la domiciliation au Registre 
national? Des enquêtes préalables sont-elles 
menées en matière de respect du droit international? 
 

aanwezigheid van Belgen of personen met de 
dubbele nationaliteit in de nederzettingen. 
 
Hoeveel Belgen en personen met de dubbele 
nationaliteit wonen er in de Israëlische 
nederzettingen op de Westelijke Jordaanoever? Hoe 
behandelen de consulaire diensten de registratie 
van de domiciliëring in het Rijksregister? Wordt er 
voorafgaandelijk onderzocht hoe het staat met de 
naleving van het internationaal recht? 
 

01.03  André Flahaut (PS): Face à l'attaque 

iranienne suivie d'un semblant de riposte, les États 
membres de l'UE se concertent-ils en vue d'adopter 
une attitude cohérente? Rappelons aussi la situation 
au sud du Liban, qui a été le point de départ d'une 
guerre en 2006.  
 
Parler de cessez-le-feu à Gaza devient presque 
inutile, vu que tout aura été détruit. Quand j'avais 
comparé Gaza à Varsovie, on m'avait taxé 
d'antisémitisme, mais la critique d'un gouvernement 
d'extrême droite n'en est pas. Quand aurons-nous le 
courage de parler de sanctions et de boycott? On se 
contente de déplorer les faits...  
 
 
 
Dans l'accord de gouvernement, la reconnaissance 
de l'État palestinien est une priorité. Nous sommes 
en pointe sur la question mais ne parvenons pas à 
en entraîner d'autres, à part l'Espagne. Nous aurions 
intérêt à renforcer nos liens avec celle-ci, pour éviter 
une double appréciation des critères internationaux 
et du droit international.  
 

01.03  André Flahaut (PS): Plegen de EU-lidstaten 

overleg om een coherente houding aan te nemen als 
reactie op de Iraanse aanval, die gevolgd werd door 
iets wat voor een tegenaanval moest doorgaan? We 
wijzen ook op de situatie in Zuid-Libanon, waar de 
oorlog in 2006 begonnen is. 
 
Het wordt bijna nutteloos om over een staakt-het-
vuren in Gaza te spreken, aangezien alles er al is 
vernietigd. Toen ik de situatie in Gaza vergeleek wat 
er in Warschau is gebeurd, beschuldigde men mij 
van antisemitisme, maar kritiek leveren op een 
extreemrechtse regering staat daarmee niet gelijk. 
Wanneer zullen we de moed hebben om het over 
sancties en een boycot te hebben? We beperken 
ons ertoe de feiten te betreuren… 
 
In het regeerakkoord wordt de erkenning van de 
Palestijnse Staat als een prioriteit aangemerkt. Wij 
zijn voortrekkers op dat gebied, maar we slagen er 
niet in om andere landen mee te krijgen, behalve 
Spanje dan. Wij hebben er alle belang bij om de 
banden met dat land te versterken om te voorkomen 
dat er op het stuk van de internationale criteria en 
het internationaal recht dubbele standaarden 
zouden gelden.  
 

Comme je l'ai dit au premier ministre, si l'on doit être 
sans pitié pour la Russie qui a agressé l'Ukraine, la 
même énergie devrait prévaloir pour condamner 
Israël à l'égard de la Palestine, ainsi que le Rwanda 
pour ce qu'il fait à l'Est du Congo. 
 

Zoals ik ook al tegen de premier zei, moeten we 
Rusland, dat Oekraïne heeft aangevallen, 
ongenadig veroordelen, maar moeten we met 
dezelfde kracht ook Israël veroordelen voor wat het 
land aanricht in Palestina, en Rwanda voor wat het 
doet in Oost-Congo. 
 

01.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je suis 

également favorable à des sanctions contre Israël et 
à l'inscription de dirigeants militaires et politiques 
israéliens sur la liste des sanctions. Par ailleurs, la 
reconnaissance de l'État palestinien figure dans 
notre accord de gouvernement.  
 
Disproportionnée et massive, la riposte d'Israël à 
l'attaque terroriste du Hamas a tué de nombreux 
Palestiniens innocents. Le gouvernement fédéral 
peut mettre immédiatement un terme à tous les 
transports de matériel militaire vers Israël. La 
ministre est-elle disposée à ne plus octroyer 

01.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ook ik 

ben voorstander van sancties tegen Israël en pleit 
ervoor om militaire en politieke leiders van Israël op 
te nemen op de sanctielijst. De erkenning van de 
Staat Palestina is daarnaast vermeld in ons 
regeerakkoord.  
 
Israël slaat op een disproportionele en massieve 
manier terug na de terroristische aanval van Hamas 
en heeft op die manier al veel onschuldige 
Palestijnen gedood. De federale regering kan 
instaan voor de onmiddellijke stopzetting van alle 
doorvoer van militair materiaal naar Israël. Is de 
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d'autorisation pour le transport aérien d'armes et de 
munitions à destination d'Israël? Ou est-ce déjà le 
cas? Organisera-t-elle une conférence 
interministérielle avec tous les pouvoirs publics 
fédéraux et régionaux? L'objectif doit en tout cas être 
de parvenir à un embargo complet sur les armes 
destinées à Israël. 
 

minister bereid om inderdaad geen toelating meer te 
verstrekken voor luchttransport van wapens en 
munitie met Israël als bestemming? Of is dit reeds 
gebeurd? Zal zij een interministeriële conferentie 
organiseren met alle federale en gewestelijke 
overheden? Het moet alvast de bedoeling zijn om tot 
een alomvattend wapenembargo te komen. 
 

01.05  Els Van Hoof (cd&v): À la suite des attentats 

du Hamas le 7 octobre, il reste encore des otages, 
mais le permis de tuer qu’Israël s’est attribué à lui-
même ensuite est indigne d'une civilisation.  
 
 
Vendredi dernier, aucun accord sur la 
reconnaissance de la Palestine n'a été trouvé au 
sein de l'ONU. Quelles conditions ne sont pas 
encore remplies? L'évaluation d'un accord 
d'association implique-t-elle la possibilité de le 
suspendre?  
 
Il n'existe pas d'accord sur une interdiction des 
produits provenant des colonies israéliennes, mais il 
en existe un sur une taxe prélevée sur leur 
importation, ce qui relève de la mise en œuvre de la 
politique de différenciation. Y a-t-il une certaine 
évolution dans ce domaine?  
 

01.05  Els Van Hoof (cd&v): In de nasleep van de 

Hamas-aanslagen van 7 oktober zijn er nog altijd 
gijzelaars die bevrijd moeten worden, maar de 
licence to kill die daarop vanwege Israël is gevolgd, 
is een beschaving onwaardig.  
 
Vorige vrijdag werd er in de VN geen akkoord 
gevonden over de erkenning van Palestina. Welke 
voorwaarden zijn nog niet vervuld? Houdt een 
evaluatie van een associatieakkoord ook een 
opschorting van het akkoord in?  
 
 
Er is geen akkoord over een verbod, maar wel over 
een importheffing op producten uit de Israëlische 
nederzettingen. Wat valt er onder de uitvoering van 
het differentiatiebeleid? Zit daarin een bepaalde 
evolutie? 
 

01.06  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Vous avez 

indiqué hier que l’UNRWA n’est aucunement 
impliquée dans l’attentat du 7 octobre. Les 
accusations portées à son encontre étaient donc de 
la propagande israélienne, qui a participé à 
accélérer la famine dont souffrent deux millions de 
personnes. Des parlementaires de partis 
démocratiques l'ont relayée et nous ont accusés 
d’antisémitisme parce nous la nuancions. 
 
 
 
 
Je respecte votre travail, mais je ne comprends pas 
ce qui freine votre parti à entreprendre des actions 
concrètes, comme la reconnaissance de l’État 
palestinien ou l’interdiction des produits des 
colonies. D'abord, le MR dit que la reconnaissance 
de l’État palestinien doit avoir lieu au niveau 
européen, mais l’accord de gouvernement prévoit 
ʺun nombre d’États significatifʺ. Or l’Espagne, 
l’Irlande, le Luxembourg et d’autres y sont 
favorables. Sa nouvelle excuse, c’est qu’il faut 
attendre un processus de paix et des élections, mais 
les deux sont bloqués par le gouvernement israélien. 
La majorité Vivaldi va s'achever sans avoir reconnu 
l’État de Palestine. Vous dites que l’interdiction des 
produits issus des colonies n’aura pas d’utilité, mais 
là n'est pas la question; il s'agit de respecter le droit 
international. Malgré votre action courageuse ces 

01.06  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Gisteren 

hebt u verklaard dat UNRWA op geen enkele manier 
betrokken is bij de aanslag die op 7 oktober 
plaatsgevonden heeft. De beschuldigingen aan het 
adres van die organisatie waren dus propaganda 
van Israël en hebben bijgedragen tot de versnelling 
van de ontwikkelingen die zijn uitgemond in de 
hongersnood die thans twee miljoen mensen treft. 
Parlementsleden van democratische partijen 
hebben dat narratief overgenomen en ons van 
antisemitisme beschuldigd omdat we een en ander 
nuanceerden. 
 
Ik respecteer uw werk, maar ik begrijp niet wat uw 
partij ervan weerhoudt concrete acties, zoals de 
erkenning van de Palestijnse Staat of het verbod op 
de invoer van goederen uit de nederzettingen, te 
ondernemen. Eerst zegt de MR dat de erkenning van 
de Palestijnse Staat op het Europese niveau moet 
gebeuren, maar in het regeerakkoord staat er dat er 
daarvoor een significant aantal EU-lidstaten nodig is. 
Spanje, Ierland, Luxemburg en andere landen zijn 
voorstander van een erkenning. Het nieuwe excuus 
is dat men een vredesproces en verkiezingen moet 
afwachten, maar beide worden door de Israëlische 
regering geblokkeerd. De regeerperiode van de 
vivaldicoalitie zal aflopen zonder dat men de 
Palestijnse Staat erkend heeft. U zegt dat het 
verbieden van producten uit de nederzettingen 
nutteloos zal zijn, maar dat is de kern van de zaak 
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derniers mois, je déplore qu'un parti de la Vivaldi ait 
bloqué toute action concrète. Cela entame notre 
cohérence. 
 

niet; het internationale recht moet nageleefd worden. 
Ondanks uw moedige optreden de jongste 
maanden, betreur ik dat één van de partijen van de 
vivaldicoalitie elke concrete actie tegengehouden 
heeft. Dat ondergraaft de coherentie van ons beleid.  
 

01.07  Hadja Lahbib, ministre (en français): Je 

remercie la commission d'avoir travaillé avec talent 
et professionnalisme au cours de la législature. La 
position de la Belgique sur la scène internationale 
évolue au gré des guerres, des menaces et des 
injustices auxquelles nous assistons, parfois avec 
l’impression d’être impuissants. Le conflit que nous 
allons aborder a trois quarts de siècle est complexe. 
Je reviens d’un Conseil européen des Affaires 
étrangères avec les pays du Golfe. La position de la 
Belgique est appréciée, car elle est équilibrée et 
permet de rassembler plutôt que de diviser. 
 
 
 
Monsieur Moutquin, il n’y a pas un seul parti qui 
bloque, il y a des positions différentes. Je n'ai pas 
décidé de sortir du groupe de pays like-minded 
lorsqu’il a été question de la reconnaissance de la 
Palestine. Il faut sortir des agendas électoraux. 
Certains pays prêts à reconnaître la Palestine sont 
mus par un agenda national qui n’est pas celui des 
Palestiniens. Hier, j'ai rencontré les représentants 
des principaux pays de la région. Récemment, je me 
suis rendue en Israël et dans les territoires 
palestiniens. C'est un exemple de mon engagement 
en faveur d’une solution durable à ce conflit. À 
chaque occasion, je rappelle la position de la 
Belgique. 
 

01.07 Minister Hadja Lahbib (Frans): Ik dank de 

commissie voor al het werk dat ze tijdens deze 
zittingsperiode met talent en professionalisme 
verricht heeft. Het Belgische standpunt op het 
internationale toneel evolueert afhankelijk van de 
oorlogen, de dreigingen en het onrecht waarmee we 
geconfronteerd worden, en soms hebben we de 
indruk dat we er machteloos tegenover staan. Het 
conflict waarover we thans discussiëren duurt al 
driekwart eeuw en is complex. Ik kom net terug van 
een bijeenkomst van de Raad Buitenlandse Zaken 
met de Golfstaten. Het Belgische standpunt wordt 
gewaardeerd: het is immers een evenwichtig 
standpunt, dat landen verenigt in plaats van verdeelt. 
 
Mijnheer Moutquin, het is niet zo dat er maar één 
partij dwarsligt. De standpunten lopen uiteen. Ik heb 
niet beslist om uit de groep van gelijkgezinde landen 
te stappen toen er sprake was van de erkenning van 
Palestina. Men moet de verkiezingsagenda's 
achterwege laten. Sommige landen die bereid zijn 
om Palestina te erkennen worden gedreven door 
een nationale agenda, die niet de agenda is van de 
Palestijnen zelf. Gisteren had ik een ontmoeting met 
de vertegenwoordigers van de belangrijkste landen 
in de regio. Onlangs was ik in Israël en in de 
Palestijnse gebieden. Het is een uiting van mijn 
engagement voor een duurzame oplossing voor dit 
conflict. Bij elke gelegenheid breng ik het Belgische 
standpunt in herinnering.  
 

(En néerlandais) Concernant l'attaque de 
l'ambassade iranienne en Syrie, la Belgique, avec 
l'UE, a souligné l'inviolabilité des bâtiments 
diplomatiques et consulaires. J'ai condamné 
fermement l'attaque de l'Iran contre Israël. La 
Belgique appelle toutes les parties à faire preuve de 
la plus grande retenue et à éviter une nouvelle 
escalade. 
 
Les travailleurs humanitaires et les journalistes font 
un travail essentiel et doivent donc être protégés. 
Dans le conflit à Gaza, ils sont souvent victimes. 
Néanmoins, même dans une guerre, il y a des règles 
que tout le monde doit respecter. J'ai exprimé mes 
condoléances aux collègues des pays d'origine des 
victimes. 
 

(Nederlands) Inzake de aanval op de ambassade 
van Iran in Syrië heeft België samen met de EU de 
onschendbaarheid van diplomatieke en consulaire 
gebouwen beklemtoond. Ik heb de aanval van Iran 
op Israël met klem veroordeeld. België roept alle 
partijen op om uiterste terughoudendheid aan de 
dag te leggen en verdere escalatie te vermijden. 
 
 
Humanitaire hulpverleners en journalisten doen 
essentieel werk en moeten dan ook beschermd 
worden. In het conflict in Gaza zijn ze vaak 
slachtoffer, maar zelfs in een oorlog zijn er regels die 
iedereen moet respecteren. Ik heb mijn medeleven 
betuigd aan de respectieve collega’s van de landen 
waar de slachtoffers vandaan komen. 
 

(En français) Outre les condamnations publiques, la 
Belgique transmet aussi ses messages directement 
aux parties concernées. Je me suis entretenue avec 
le ministre des Affaires étrangères jordanien le 

(Frans) Naast de publieke veroordelingen brengt 
België ook rechtstreeks boodschappen over aan de 
betrokken partijen. Op 2 april had ik een ontmoeting 
met de Jordaanse minister van Buitenlandse Zaken 
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2 avril et le ministre iranien le 14 avril. Mon 
administration a eu de nombreux contacts avec les 
ambassades d'Israël et des États-Unis. Concernant 
l'attaque de l'Iran contre Israël et celles d'Israël 
contre les humanitaires, le directeur général a 
interrogé les ambassadeurs respectifs des deux 
pays. 
 
 
Les Vingt-Sept ont réussi à imposer des sanctions 
contre les colons violents, que nous avions d'abord 
prises à notre niveau. Nous avons mis la pression 
pour que ce soit d'application à l'échelle 
européenne. Des sanctions ont aussi été prises 
contre le Hamas, qui n'auraient pas été possibles 
sans l'action diplomatique de la Belgique. Hier, j'ai 
plaidé pour l'extension de ces sanctions à des colons 
violents, et l'identification de bataillons israéliens 
orthodoxes extrémistes qui mènent des actions 
violentes contre des Palestiniens en Cisjordanie. 
 
 
 
Pour être efficaces, les sanctions doivent être 
décidées au niveau de l'UE. Nous menons un travail 
de pionniers afin d'étendre les sanctions aux 
gardiens de la révolution iraniens et à l'Iran, qui 
produit des drones et missiles que l'on retrouve dans 
les territoires palestiniens mais aussi en Ukraine, 
puisque l'Iran fournit la Russie. 
 

en op 14 april met de Iraanse minister van 
Buitenlandse Zaken. Mijn administratie stond vaak in 
contact met de ambassades van Israël en de 
Verenigde Staten. Inzake de aanval van Iran op 
Israël en de aanvallen van Israël op humanitaire 
hulpverleners heeft de directeur-generaal vragen 
gesteld aan de respectieve ambassadeurs van beide 
landen. 
 
De 27 EU-lidstaten zijn erin geslaagd om de 
gewelddadige kolonisten sancties op te leggen, wat 
wij op ons niveau al gedaan hadden. Wij hebben 
druk uitgeoefend opdat dit sanctiebeleid op 
Europees niveau toegepast zou worden. Ook tegen 
Hamas werden er sancties afgekondigd, die zonder 
het diplomatieke optreden van België niet mogelijk 
geweest waren. Gisteren heb ik gepleit voor een 
uitbreiding van die sancties tot de gewelddadige 
kolonisten en voor de identificatie van de orthodoxe 
en extremistische Israëlische bataljons die op de 
Westelijke Jordaanoever gewelddaden plegen tegen 
de Palestijnen.  
 
Opdat de sancties doeltreffend zouden zijn, moeten 
ze op het niveau van de EU afgesproken worden. Wij 
verrichten pionierswerk om de sancties uit te breiden 
tot de Iraanse Revolutionaire Garde en Iran, want dat 
land produceert drones en raketten die niet alleen in 
de Palestijnse gebieden, maar ook in Oekraïne 
gebruikt worden, aangezien Iran dat materiaal levert 
aan Rusland.  
 

(En néerlandais) De concert avec l'Union 
européenne, nous condamnons l'usage des 
hôpitaux comme bouclier humain et les attaques sur 
les infrastructures médicales. Le respect du droit 
international est le message principal que nous nous 
efforçons de faire passer et il guide nos actions. 
 
Le 5 avril, au sein du Conseil des droits de l'homme 
de l'ONU, la Belgique a appuyé trois résolutions 
concernant la Palestine et a également décidé 
d'intervenir dans l'affaire entre l'Afrique du Sud et 
Israël concernant la Convention contre le génocide. 
Tant au niveau politique que financier, nous 
soutenons le travail de la Cour pénale internationale. 
 

(Nederlands) Samen met de EU veroordelen wij het 
gebruik van ziekenhuizen als menselijk schild en 
elke aanval op medische voorzieningen. Respect 
voor het internationaal recht is onze kernboodschap 
en stuurt ook onze acties. 
 
 
België heeft op 5 april in de VN-Mensenrechtenraad 
voor drie resoluties over Palestina gestemd en heeft 
ook beslist om tussen te komen in de zaak tussen 
Zuid-Afrika en Israël omtrent het genocideverdrag. 
We moedigen, zowel op politiek als op financieel 
vlak, het werk van het Internationaal Strafhof aan. 
 

(En français) Depuis le 7 octobre, la communauté 
internationale est mobilisée par rapport à Gaza, et 
l'UE l'est particulièrement, grâce à notre 
engagement basé sur l'objectif de respect du droit 
international par l'ensemble des parties, qui a été 
salué et a permis certaines avancées. 
 
 
Mais la situation reste dramatique et nous devons 
tout faire pour avancer. Une attaque israélienne à 
Rafah n'est pas à exclure. Nous déployons tous nos 

(Frans) Sinds 7 oktober zet de internationale 
gemeenschap zich voor Gaza in, de EU in het 
bijzonder, dankzij ons engagement dat gebaseerd is 
op ons streven om alle partijen het internationaal 
recht te doen naleven. Die houding werd positief en 
heeft het mogelijk gemaakt op enkele vlakken 
vooruitgang te boeken. 
 
De situatie blijft echter dramatisch en we moeten 
alles in het werk stellen om vooruitgang te boeken. 
Een Israëlische aanval op Rafah kan niet worden 
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efforts diplomatiques et c'était l'objet de mon voyage 
et de mes contacts avec le ministre des Affaires 
étrangères israélien. J'ai appelé à la retenue, à éviter 
une nouvelle catastrophe humanitaire. Nous 
appelons à un cessez-le-feu immédiat, à la libération 
des otages et à un accès humanitaire sans entraves. 
 
 
 
Les États-Unis et d'autres incitent Israël à faire 
preuve de retenue concernant Rafah. Une attaque 
sans solution humanitaire pour les 1,4 million de 
Palestiniens contreviendrait à l'ordonnance rendue 
par la CIJ et exposerait la responsabilité d'Israël. 
 
 
 
L'embargo sur les armes est surtout une matière 
régionale. Le fédéral a convenu avec les régions de 
mesures strictes depuis 2009. Des mesures 
garantissant une vigilance accrue ont aussi été 
annoncées par les régions. L'économie israélienne 
est déjà de facto sanctionnée par la guerre. À mon 
initiative, plusieurs États membres ont obtenu que 
les institutions européennes produisent un inventaire 
des relations UE/Israël. Avec nos partenaires 
européens, nous pourrions décider d'utiliser cet outil. 
 

uitgesloten. We doen ons uiterste best op 
diplomatiek vlak en dat was ook het doel van mijn 
reis en mijn contacten met de Israëlische minister 
van Buitenlandse Zaken. Ik heb tot 
terughoudendheid opgeroepen om een nieuwe 
humanitaire ramp te voorkomen. We roepen tot een 
onmiddellijk staakt-het-vuren, de vrijlating van de 
gijzelaars en ongehinderde humanitaire toegang op. 
 
De Verenigde Staten en anderen dringen er bij Israël 
op aan zich terughoudend op te stellen met 
betrekking tot Rafah. Een aanval zonder een 
humanitaire oplossing voor de 1,4 miljoen 
Palestijnen zou in strijd zijn met de beschikking van 
het Internationaal Gerechtshof en de 
verantwoordelijkheid van Israël etaleren. 
 
Het wapenembargo is vooral een gewestelijke 
aangelegenheid. De federale overheid heeft sinds 
2009 strenge maatregelen met de gewesten 
afgesproken. De gewesten hebben ook maatregelen 
aangekondigd die voor een grotere waakzaamheid 
moeten zorgen. De Israëlische economie voelt de 
facto al de negatieve gevolgen van de oorlog. Op 
mijn initiatief hebben een aantal lidstaten de 
Europese instellingen een inventaris laten opmaken 
van de betrekkingen tussen de EU en Israël. Samen 
met onze Europese partners zouden we kunnen 
beslissen om dit instrument te gebruiken. 
 

La Belgique est l’un des pays qui appliquent le plus 
fidèlement la politique de différenciation sur les 
produits issus des colonies. Nous continuons la 
coordination de cette politique entre les États 
membres et évaluons s’il faut des interdictions.  
 
 
La Belgique n’a pas été associée à la lettre de 
l’Irlande et de l’Espagne relative à l’accord 
d’association entre Israël et l’Union européenne, 
mais je n’ai aucune objection à vérifier le respect par 
Israël des droits humains. J’ai demandé hier au 
Conseil des Affaires étrangères un état des lieux de 
la question qui relève exclusivement de la 
Commission. J'ai aussi dit que nous devrions élargir 
les sanctions contre les colons violents à plus 
d’acteurs qui sont opposés à la paix et au droit 
international. 
 
 
 
La reconnaissance de la Palestine est un jalon 
essentiel de la solution à deux États. Nous en avons 
longuement débattu hier lors du Conseil UE-CCG.  
 

België is een van de landen die uiterst getrouw 
uitvoering geven aan het differentiatiebeleid inzake 
de uit de nederzettingen afkomstige producten. Wij 
gaan voort met de coördinatie van dat beleid tussen 
de EU-lidstaten en bekijken of het nodig is om een 
verbod op te leggen.  
 
België werd niet betrokken bij de brief van Ierland en 
Spanje met betrekking tot de 
associatieovereenkomst tussen Israël en de 
Europese Unie, maar ik heb er geen bezwaar tegen 
dat men zou nagaan of Israël de mensenrechten 
eerbiedigt. Gisteren heb ik in de vergadering van de 
Raad Buitenlandse Zaken gevraagd om een stand 
van zaken op te maken over dit onderwerp, dat tot 
de exclusieve bevoegdheden van de Europese 
Commissie behoort. Ik heb ook gezegd dat we de 
sancties tegen gewelddadige kolonisten zouden 
moeten uitbreiden tot andere actoren die gekant zijn 
tegen de vrede en het internationale recht.  
 
De erkenning van Palestina is een essentiële 
mijlpaal voor de tweestatenoplossing. We hebben 
daar gisteren tijdens de vergadering van de Raad 
EU-GCC uitvoerig over gedebatteerd.  
 

Les tensions au sein du gouvernement belge 
reflètent celles au niveau européen. L'Espagne, 

De spanningen in de Belgische regering 
weerspiegelen de spanningen op het Europese 
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l'Irlande et la Slovénie veulent reconnaître l'État de 
Palestine. Je n'inclus pas Malte, car cela sous-
entendrait que les pays qui ont reconnu la Palestine 
il y a longtemps devraient le refaire aujourd'hui. Les 
autres pays européens ne veulent pas avancer sur 
la question.  
 
La Belgique plaide pour identifier les jalons objectifs 
qui permettraient d'engager les autres pays 
européens vers une reconnaissance de la Palestine. 
Il s'agit de quitter le côté émotionnel, la sensation de 
trahir Israël tout en donnant de l'espoir aux 
Palestiniens qui croient encore au dialogue 
pacifique. Josep Borrell a, sur ma suggestion, 
proposé une conférence préparatoire à la paix, mais 
certains membres du Conseil sont réticents. Nous 
aurons ce débat au Conseil des ministres restreint. 
Nous avons demandé qu'un groupe de travail inter-
cabinets (IKW) se penche sur ces critères objectifs.  
 

niveau. Spanje, Ierland en Slovenië willen de 
Palestijnse Staat erkennen. Malta reken ik daar niet 
bij, want dat zou inhouden dat landen die Palestina 
al lang geleden erkend hebben, dat opnieuw zouden 
moeten doen. De overige Europese landen willen 
geen vooruitgang boeken in dit dossier. 
 
België pleit voor duidelijke en objectieve mijlpalen, 
aan de hand waarvan de andere Europese landen 
ertoe bewogen kunnen worden in te stemmen met 
de erkenning van Palestina. Het is zaak het 
emotionele in deze kwestie te overstijgen en af te 
stappen van het gevoel dat we Israël verraden, en 
tegelijk hoop te geven aan de Palestijnen die nog in 
de vreedzame dialoog geloven. Hoge 
vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse 
zaken en veiligheidsbeleid Josep Borrell heeft, op 
mijn suggestie, voorgesteld een conferentie te 
houden om de vrede voor te bereiden, maar een 
aantal leden van de Raad staan daar terughoudend 
tegenover. We zullen dit debat voeren in het 
kernkabinet. We hebben gevraagd dat een 
interkabinettenwerkgroep zich zou buigen over deze 
objectieve criteria.   
 

Ainsi, chacun pourra afficher une position claire. Par 
cette méthode rationnelle, j’espère des résultats 
prochains. 
 
La Palestine a mis au vote la résolution de l’Algérie 
de sa reconnaissance comme membre de l'ONU, 
mais en vain vu le veto des États-Unis au Conseil de 
sécurité. N'y siégeant pas, la Belgique n’a pu 
s’exprimer à ce sujet. 
 
 
Nous attendons le dépôt d'une nouvelle résolution 
par les Palestiniens. Je pense qu’ils veulent 
maintenant obtenir une résolution visant une 
reconnaissance et un vote massifs au sein de 
l’Assemblée générale. Ils bénéficieront d'un soutien 
plus ou moins massif en fonction des termes utilisés 
et qu'il leur revient de choisir. Ils pourront toujours 
compter sur notre soutien. 
 

Op die manier zal elkeen een duidelijk standpunt 
kunnen formuleren. Ik hoop om dankzij die rationele 
methode binnenkort resultaten te kunnen boeken. 
 
Palestina heeft de resolutie van Algerije over de 
erkenning van Palestina als VN-lid ter stemming 
voorgelegd, maar de Verenigde Staten hebben 
daartegen hun veto gesteld in de Veiligheidsraad. 
België zetelt daar niet in en heeft dus zijn standpunt 
niet naar voren kunnen brengen. 
 
Wij wachten op de indiening van een nieuwe 
resolutie door de Palestijnen. Ik denk dat ze nu een 
resolutie willen verkrijgen met het oog gericht op een 
massale erkenning en goedkeuring in de Algemene 
Vergadering. Ze zullen op min of meer ruime steun 
kunnen rekenen afhankelijk van de gebruikte 
formuleringen, die ze zelf zullen moeten kiezen. Ze 
zullen altijd op onze steun kunnen rekenen. 
 

Nous nous coordonnerons avec nos partenaires 
européens pour obtenir un maximum de votes au 
sein de l’Assemblée générale. 
 

We zullen ons optreden coördineren met onze 
Europese partners om zoveel mogelijk stemmen 
binnen te halen in de Algemene Vergadering. 
 

(En néerlandais) Les exportations d'armes 
constituent une matière régionale, mais les trois 
régions et l'État fédéral ont décidé de ne pas 
exporter d'armes capables de renforcer la capacité 
militaire des belligérants. Le transport aérien 
d'armes et de munitions dont l'utilisateur final est 
Israël est contraire à cet accord. Le département des 
Affaires étrangères applique scrupuleusement cette 
règle. 

(Nederlands) Wapenuitvoer is een gewestelijke 
materie, maar de drie gewesten en de federale 
overheid hebben beslist om geen wapens uit te 
voeren die de militaire capaciteit van de strijdende 
partijen kunnen versterken. Luchttransport van 
wapens en van munitie voor uiteindelijk gebruik door 
Israël is in strijd met die overeenkomst en 
Buitenlandse Zaken past een en ander ook 
nauwgezet toe. 
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Plusieurs mesures supplémentaires ayant déjà été 
annoncées, une CIM Affaires étrangères n'offrirait 
aucune valeur ajoutée. 
 

 
Er werden al een aantal bijkomende maatregelen 
aangekondigd en dus zal een IMC Buitenlandse 
Zaken geen toegevoegde waarde kunnen bieden. 
 

(En français) Il y a 550 Belges inscrits au registre du 
Consulat de Belgique à Jérusalem comme résidents 
en Cisjordanie. Pour être inscrit, il faut être belge, ne 
pas être inscrit dans les registres de la population 
d'une commune belge et avoir établi sa résidence 
dans la circonscription du poste consulaire belge.  
 
 
 
Peu importe de posséder une autre nationalité, si 
l'intéressé est belge, il est considéré comme tel par 
les autorités belges. 
 

(Frans) In het register van het Belgische consulaat 
in Jeruzalem staan er 550 Belgen ingeschreven als 
bewoners van de Westelijke Jordaanoever. Om 
ingeschreven te worden moet men Belg zijn, mag 
men niet geregistreerd zijn in het bevolkingsregister 
van een Belgische gemeente en moet men in het 
consulair ressort van de Belgische consulaire post 
wonen. 
 
Het feit dat de betrokken persoon al dan niet ook een 
andere nationaliteit heeft, is niet van belang. Als hij 
de Belgische nationaliteit heeft, wordt hij door de 
Belgische overheid als Belg beschouwd.  
 

01.08  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Il s'agit à 

nouveau tout simplement des mêmes réponses que 
celles fournies au début de la législature. Mon 
groupe continue à tout mettre en œuvre pour 
dénoncer le vrai visage de l'actuel gouvernement 
israélien d'extrême droite. Israël est un État 
d'apartheid colonial, mais la ministre éprouve 
manifestement beaucoup de difficultés à l'admettre. 
En revanche, elle évoque la présence, à l'heure 
actuelle, de colons violents en Cisjordanie, mais y-a-
t-il également des colons pacifiques? 
 
Des sanctions économiques ne sont pas à l'ordre du 
jour, alors qu'Israël enfreint systématiquement le 
droit international depuis très longtemps. La ministre 
rappelle d'autres pays à l'ordre, mais jamais Israël. 
 

01.08  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Dit zijn 

gewoon weer dezelfde antwoorden als in het begin 
van de regeerperiode. Mijn fractie blijft haar best 
doen om het ware gelaat van de huidige 
extreemrechtse Israëlische regering aan de kaak te 
stellen. Israël is een koloniale apartheidsstaat, maar 
de minister heeft blijkbaar heel wat moeite om dat 
toe te geven. Zij zegt wel dat er momenteel 
gewelddadige kolonisten zijn op de Westelijke 
Jordaanoever, maar zijn er dan ook vreedzame 
kolonisten? 
 
Er komen maar geen economische sancties, terwijl 
Israël het internationaal recht al heel lang 
consequent overtreedt. De minister tikt andere 
landen op de vingers, maar Israël nooit. 
 

Sur le plan géopolitique, la vie d'un Palestinien a 
actuellement beaucoup moins de valeur que la vie 
d'un Ukrainien. La discussion sur la reconnaissance 
de l'État de Palestine est une fois de plus reportée à 
la prochaine législature. Nous soutenons le mandat 
d'arrêt international émis dans le but de traduire le 
criminel de guerre qu'est M. Poutine devant la Cour 
pénale internationale, mais un tel mandat devrait 
également être délivré contre un criminel de guerre 
tel que M. Netanyahu. 
 
Dans ce conflit, la Belgique choisit le mauvais camp. 
Israël bénéficie manifestement d'une impunité 
complète. 
 

Een Palestijns leven is op dit ogenblik, geopolitiek 
gezien, veel minder waard dan een Oekraïens leven. 
De discussie over de erkenning van de Staat 
Palestina wordt weer maar eens uitgesteld naar de 
volgende regeerperiode. Wij steunen het 
internationaal aanhoudingsbevel om 
oorlogsmisdadiger Poetin voor het Internationaal 
Strafhof te brengen, maar dat zou evenzeer het 
geval moeten zijn voor een oorlogsmisdadiger als 
Netanyahu.  
 
België kiest in dit conflict de verkeerde kant. Blijkbaar 
geniet Israël volledige straffeloosheid. 
 

01.09  Malik Ben Achour (PS): Notre travail de 

parlementaire est de contrôler l'action du 
gouvernement et d'essayer de faire bouger les 
lignes. 
 
Or, dans votre bilan et celui du gouvernement, il y a 
la face positive: les paroles fortes du premier 

01.09  Malik Ben Achour (PS): Ons parlementaire 

werk behelst de controle van het regeringsbeleid en 
daarnaast moeten we proberen om een en ander in 
beweging te zetten. 
 
Als men de balans van uw initiatieven en die van de 
regering opmaakt, is er zeker een positieve kant: de 
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ministre dans la région en novembre. Il y a aussi les 
5 millions d'euros pour la CPI et la confirmation du 
financement UNRWA, l'intervention de la Belgique à 
la CIJ, et les votes aux Nations Unies. À cet égard, 
nous sommes du bon côté de l'histoire. 
 
 
 
 
 
Mas il y a aussi une face sombre, à savoir qu'un parti 
sur six – le vôtre – bloque des textes, notamment 
celui sur la reconnaissance de l'État palestinien. 
L'interdiction des produits des colonies a aussi été 
bloquée par le MR. D'ailleurs, une de vos 
collaboratrices a laissé fuiter par erreur qu'elle 
feignait de ne pas entendre la demande de Groen 
sur cette reconnaissance.  
 
 
Sur le transit d'armes, vous avez le pouvoir de 
convoquer une Conférence interfédérale pour 
rappeler les engagements pris en 2009 et de 
demander aux régions de faire tout le nécessaire 
pour les appliquer et les respecter. Or on sait qu'en 
Flandre, ce n'est pas évident. 
 
 
 
Au niveau de la reconnaissance de la Palestine, ce 
qui était sur la table était une résolution et non un 
engagement immédiat à reconnaître. Cela aurait pu 
aider le gouvernement à avancer. Mais je note des 
éléments positifs que vous avez expliqués. 
 

kordate uitspraken van de eerste minister in de regio 
in november. Daarnaast waren er ook het bedrag 
van 5 miljoen euro dat voor het Internationaal 
Strafhof werd uitgetrokken, de bevestiging van de 
financiering van UNRWA, het standpunt dat België 
ingenomen heeft voor het Internationaal 
Gerechtshof en de stemmingen bij de VN. Wat die 
aspecten betreft, staan we aan de goede kant van 
de geschiedenis. 
 
Er is echter ook een schaduwzijde, namelijk dat één 
van de zes partijen in de regering – de uwe – teksten 
tegenhoudt, meer bepaald met betrekking tot de 
erkenning van de Palestijnse Staat. Het verbod op 
de invoer van producten uit de nederzettingen werd 
eveneens door de MR geblokkeerd. Overigens heeft 
één van uw medewerksters per abuis laten uitlekken 
dat ze deed alsof ze de vraag van Groen over de 
erkenning van Palestina niet had gehoord. 
 
Wat de doorvoer van wapens betreft, hebt u de 
bevoegdheid om een interfederale conferentie bijeen 
te roepen teneinde de in 2009 aangegane 
verbintenissen in herinnering te brengen en er bij de 
gewesten op aan te dringen dat ze alles in het werk 
stellen om die verbintenissen in de praktijk te 
brengen en ze in acht te nemen. Het is echter 
bekend dat dat in Vlaanderen geen sinecure is. 
 
Met betrekking tot de erkenning van Palestina lag er 
een resolutie op tafel, geen onmiddellijke 
verplichting tot de erkenning ervan. Dat had de 
regering in staat kunnen stellen om vooruitgang 
boeken. Niettemin neem ik akte van de positieve 
aspecten die u toegelicht hebt.  
 

Sur les colons violents, il y a une contradiction entre 
vos explications et vos arguments. Si sur ce sujet, 
nous avons pu avancer d'abord au niveau belge, 
puis au niveau européen, pourquoi ne pourrions-
nous pas le faire sur d'autres sujets? 
 
 
Je vais quitter cette commission avec 
deux frustrations. Nous condamnons les violations 
du droit international, mais nous ne disons jamais ce 
que nous faisons quand le droit est violé. On ne veut 
pas que les Israéliens entrent à Rafah ou que la 
colonisation s'accentue, mais que fait-on quand cela 
se produit? Au-delà de l'argument de l'efficacité des 
mesures, il s'agit d'abord d'une mise en conformité 
par rapport au droit. Qu'a-t-on obtenu en ne prenant 
pas de sanctions, en n'interdisant pas les produits 
issus des colonies et en ne reconnaissant pas la 
Palestine? Je ne vois pas en quoi cela a été plus 
efficace. 
 
 

Wat de gewelddadige kolonisten betreft, is er een 
contradictie tussen uw uitleg en uw argumenten. Als 
we over deze kwestie vooruitgang hebben kunnen 
boeken op Belgisch niveau en vervolgens op het 
Europese niveau, waarom zouden we dat niet 
kunnen doen over andere kwesties? 
 
Als ik deze commissievergadering straks verlaat, zal 
dat met twee punten van frustratie zijn. Wij 
veroordelen de schendingen van het internationale 
recht, maar wij zeggen nooit wat we doen als het 
recht wordt geschonden. We willen niet dat de 
Israëliërs de aanval inzetten op Rafah of dat de 
kolonisatie verder wordt uitgebreid, maar wat doen 
we als dat wel gebeurt? Los van het argument van 
de efficiëntie van de maatregelen, gaat het er in de 
eerste plaats over om een en ander in 
overeenstemming te brengen met het recht. Wat 
heeft men verkregen door geen sancties op te 
leggen, door geen verbod op te leggen op de invoer 
van producten uit de bezette gebieden en door 
Palestina niet te erkennen? Ik zie niet in hoe dat 
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Enfin, vous confirmez qu'il y a 550 binationaux 
inscrits, mais vous ne dites rien de leur 
responsabilité dans des violations du droit 
international. 
 

efficiënter geweest is. 
 
Ten slotte bevestigt u dat er 550 personen met de 
dubbele nationaliteit zijn geregistreerd, maar u zegt 
niets over hun verantwoordelijkheid op het stuk van 
de schendingen van het internationale recht.  
 

01.10  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

Belgique soutiendra une résolution sur la 
reconnaissance de l'État palestinien à l'Assemblée 
générale des Nations Unies. C'est une bonne chose, 
mais dans sa réponse, la ministre semble dire à un 
moment donné que nous nous sommes retirés du 
groupe de pays partageant la même optique. Entre-
temps, plusieurs pays européens ont déjà reconnu 
la Palestine. La ministre fait cette annonce au 
moment précis où Israël bombarde des hôpitaux à 
Gaza et où des fosses communes y sont 
découvertes. Je ne comprends vraiment pas. Selon 
la ministre, nous devons rationaliser le débat, mais 
quelle est alors sa vision des conditions et du 
calendrier? Sa démarche reste trop peu concrète et 
témoigne d'une lacune dans sa politique. Sa réponse 
alimente la confusion. La reconnaissance de la 
Palestine est pourtant indispensable en vue d'une 
solution à deux États. 
 
Par ailleurs, des cas de transit d'armes à destination 
d'Israël, via notre pays, ont été encore récemment 
documentés. Les accords de 2009 ne sont donc pas 
suffisants. Les régions jouent certes un rôle 
important, mais le SPF Affaires étrangères et le 
SPF Économie peuvent tout de même bloquer le 
transit d'armes. Le risque reste réel qu'Israël utilise 
dans le conflit des armes ayant transité par notre 
pays. Par conséquent, je pense qu'il n'est pas 
inopportun de convoquer une CIM sur ce sujet.  
 

01.10  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): België zal 

een resolutie over de erkenning van de Staat 
Palestina in de Algemene Vergadering van de VN 
steunen. Dat is goed, maar in haar antwoord lijkt de 
minister op een bepaald ogenblik te zeggen dat we 
ons hebben teruggetrokken uit de groep van 
eensgezinde landen. Verschillende Europese 
landen hebben Palestina ondertussen wel al erkend. 
Net op het moment waarop Israël ziekenhuizen in 
Gaza bombardeert en er daar massagraven ontdekt 
worden, kondigt de minister dit aan. Dat begrijp ik 
echt niet. Volgens de minister moeten we het debat 
rationaliseren, maar wat is dan haar visie op de 
voorwaarden en de timing? Dit blijft allemaal te 
vrijblijvend en wijst op een lacune in haar beleid. 
Haar antwoord voedt de verwarring. De erkenning 
van Palestina is nochtans broodnodig met het oog 
op een tweestatenoplossing. 
 
 
Daarnaast zijn er nog steeds gevallen 
gedocumenteerd van wapendoorvoer naar Israël, 
zelfs recent nog, doorheen ons land. De afspraken 
van 2009 volstaan dus niet. Uiteraard spelen de 
gewesten een belangrijke rol, maar de FOD's 
Buitenlandse Zaken en Economie kunnen de 
doorvoer toch blokkeren? Het risico blijft reëel dat 
Israël in de strijd wapens gebruikt die door ons land 
zijn gepasseerd. Er is volgens mij dan ook niets mis 
met het beleggen van een IMC hierover.  
 

01.11  André Flahaut (PS): Vous n’avez pas la 

tâche facile. Vous devez agir en diplomate, mais 
nous ne pouvons continuer à tourner en rond, en 
spectateurs émus. Il faut plus que jamais oser. Vous 
avez pris position et posé des actes, mais il faut aller 
plus loin, notamment en matière de sanctions, de 
boycott et de reconnaissance. Il faut également lutter 
contre la désinformation, présente dans toutes les 
guerres. M. Moutquin a raison au sujet de l’UNRWA: 
nous n'avons pas fait preuve de la même sévérité 
envers Israël. Nous n'avons pas convoqué son 
ambassadeur, qui est pourtant venu nous expliquer 
que nous étions les "mauvais".  
 
 
 
 
Il faut s’arcbouter. Il n’y a pas de double règle en 
matière de respect du droit international. Poutine et 
Netanyahu se fichent du droit international. Je croirai 

01.11  André Flahaut (PS): U hebt geen 

gemakkelijke opdracht. U moet diplomatisch te werk 
gaan, maar we mogen niet in een kringetje blijven 
ronddraaien en alleen maar blijven toekijken terwijl 
we uiting geven aan onze emoties. Meer dan ooit 
moeten we blijk geven van durf. U hebt een 
standpunt ingenomen en daden gesteld, maar we 
moeten nog verder gaan, met name op het stuk van 
de sancties, de boycot en de erkenning. We moeten 
ook de desinformatie bestrijden, die een onderdeel 
vormt van elke oorlog. De heer Moutquin heeft gelijk 
wat UNRWA betreft: tegenover Israël zijn we niet 
even streng geweest. We hebben de ambassadrice 
van Israël niet op het matje geroepen, hoewel zij ons 
toch is komen vertellen dat wij de 'slechteriken' 
waren.  
 
We mogen van geen wijken weten. Inzake de 
eerbiediging van het internationale recht bestaat er 
niet zoiets als een dubbele standaard. Poetin en 
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à une Cour pénale lorsqu'ils comparaîtront devant 
elle. La façon dont ces acteurs extrémistes se 
moquent de l’ONU et des recommandations 
internationales est intolérable!  
 

Netanyahu hebben lak aan het internationale recht. 
Ik zal pas in een Strafhof geloven op het moment 
waarop zij daarvoor zullen verschijnen. De manier 
waarop deze extremisten spotten met de VN en de 
internationale aanbevelingen is ontoelaatbaar! 
 

On accepte que les États-Unis posent leur veto, mais 
on s'offusque lorsque c'est la Russie ou la Chine. Il 
ne peut y avoir de deux poids deux mesures! Il n’y a 
qu’un seul droit international et il faut le faire 
respecter. 
 

We aanvaarden een veto van de Verenigde Staten, 
maar we nemen aanstoot als het van Rusland of 
China komt. We mogen niet met twee maten meten! 
Er is maar één internationaal recht en we moeten 
ervoor zorgen dat dat gerespecteerd wordt. 
 

01.12  Els Van Hoof (cd&v): La ministre mentionne 

à juste titre que notre pays a une longueur d'avance 
sur d'autres pays européens dans bon nombre de 
domaines. Toutefois, il faut se méfier de la loi du 
désavantage de la longueur d'avance. Dans les 
autres domaines où nous souhaitons progresser, 
nous ne rencontrons que des obstacles, comme le 
frein de la Commission européenne à l'accord 
d'association européen. Une interdiction 
d'importation européenne serait évidemment plus 
efficace mais elle est improbable. Avec d'autres 
États partageant les mêmes positions, la Belgique 
doit tenter de mettre en œuvre cette interdiction dans 
un maximum de pays. Il est en tout cas positif que 
nous soutenions la résolution des Nations Unies et 
que nous souhaitions être coauteurs. 
 

01.12  Els Van Hoof (cd&v): De minister haalt 

terecht aan dat ons land op veel vlakken een 
voorsprong heeft in vergelijking met andere 
Europese landen. We moeten alleen op onze hoede 
zijn voor de wet van de remmende voorsprong. Op 
de andere vlakken waarop we vooruitgang willen 
boeken, zijn er momenteel alleen maar remmende 
factoren, zoals de rem van de Europese Commissie 
op het Europees associatieakkoord. Een Europees 
importverbod zou uiteraard efficiënter zijn, maar dat 
zal er niet komen. Ons land moet met gelijkgezinde 
staten proberen om dat verbod te realiseren in 
zoveel mogelijk landen. Het is alleszins een goede 
zaak dat we de VN-resolutie steunen en cosponsor 
willen zijn.  
 

01.13  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Chers 

collègues du PTB, dire que rien n'a été fait est faux! 
Vous étouffez un espoir que nous faisons naître 
dans la population belge. C'est irrespectueux pour 
les militants qui contribuent à faire défendre par la 
Belgique des positions intéressantes. J'espère que 
vos dires ne sont pas l'objet d'une vidéo pour les 
réseaux sociaux… 
 
Madame la ministre, au fait de dire qu’aller vers 
Rafah pour l'armée israélienne engagerait son 
gouvernement, il faut ajouter que cela engagerait 
aussi les États parties à la Convention contre le 
génocide. Notre responsabilité légale est de faire 
cesser ce massacre.  
 
Les sanctions contre les colons violents étaient une 
bonne première étape. Mais, au sein du 
gouvernement israélien, certains sont un danger 
pour les peuples palestinien et israélien. J'aurais 
donc souhaité des sanctions aussi contre les 
ministres israéliens aux propos génocidaires.   
 
 
À 18 ans, j'ai vécu un mois dans un camp de réfugiés 
en Palestine. Cette occupation brise le 
développement de ce peuple, empêche les élèves 
d'aller à l'école et certaines femmes d'être 
indépendantes. Que des membres du MR ne nous 

01.13  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Geachte 

collega's van de PVDA, het klopt niet dat er niets 
gedaan werd, zoals u beweert! U smoort de hoop die 
we bij de Belgische bevolking opwekken. Dit is 
respectloos tegenover de militanten die er mee voor 
zorgen dat België interessante standpunten 
verdedigt. Ik hoop dat uw uitspraken niet in een video 
op de sociale netwerken zullen opduiken... 
 
Mevrouw de minister, een inval van het Israëlisch 
leger in Rafah zou niet alleen de Israëlische regering 
binden, maar ook de staten die partij zijn bij het 
Genocideverdrag. Het is onze wettelijke 
verantwoordelijkheid om dit bloedbad te beëindigen.  
 
 
De sancties tegen gewelddadige kolonisten waren 
een goede eerste stap. Maar sommige leden van de 
Israëlische regering zijn een gevaar voor het 
Palestijns en het Israëlisch volk. Daarom had ik ook 
graag gehad dat er sancties opgelegd werden tegen 
Israëlische ministers die met hun uitspraken tot 
genocide oproepen.   
 
Toen ik 18 was, heb ik een maand in een 
vluchtelingenkamp in Palestina doorgebracht. Die 
bezetting verhindert de ontwikkeling van dit volk, 
verhindert dat leerlingen naar school gaan en 
verhindert sommige vrouwen zelfstandig te leven. 
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accusent pas d'électoralisme: les camarades 
socialistes et nous, nous avons déposé sept textes 
entre l'entrée en fonction de ce gouvernement et le 
7 octobre! Notre position sur cette question est donc 
stable. 
 

Heel wat leden van de MR beschuldigen ons van 
electoralisme, maar ten onrechte: wij en onze 
socialistische kameraden hebben tussen het 
aantreden van de regering en 7 oktober zeven 
teksten ingediend! We hebben in dit dossier dus 
steeds hetzelfde standpunt verdedigd. 
 

Je revendique de pouvoir faire de la politique en 
défendant des positions par émotion.  
 
 
Madame la présidente, vous avez marqué les 
questions internationales par votre travail dans cette 
commission. 
 
Madame Lahbib, comme vous l'aviez déclaré, je 
vous souhaite de rester une femme libre où que vous 
soyez. Merci pour votre travail. 
 

Ik ga er prat op dat ik aan politiek kan doen door 
standpunten te verdedigen die ingegeven worden 
door emotie. 
 
Mevrouw de voorzitster, door uw werk in deze 
commissie hebt u uw stempel gedrukt op de 
internationale gebeurtenissen. 
 
Mevrouw Lahbib, bij uw aantreden zei u dat u een 
vrije vrouw was. Moge u een vrije vrouw blijven, waar 
u ook zult terechtkomen. Ik dank u voor uw werk. 
 

01.14  André Flahaut (PS): Avant même l’arrivée 

des écologistes, j’ai rédigé le programme du Parti 
Socialiste revendiquant la reconnaissance de 
l’État palestinien. 
 

01.14  André Flahaut (PS): Nog vóór de komst van 

de groenen heb ik het programma van de PS 
opgesteld, waarin wij al de erkenning van de 
Palestijnse Staat eisten. 
 

01.15  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): M. Moutquin 

prétend que nous mentons lorsque nous affirmons 
que le gouvernement n'a rien entrepris pour 
demander des comptes à Israël et lui infliger des 
sanctions. Je maintiens ce que j’ai dit. 
Heureusement, un texte appelant à un cessez-le-feu 
a été adopté, mais uniquement grâce aux dizaines 
de milliers de personnes qui sont descendues dans 
la rue parce qu'elles ne supportaient plus de voir se 
commettre sous leurs yeux ces crimes de guerre. Au 
cours de l’actuelle législature, le gouvernement n'a 
toutefois pris aucune mesure pour sanctionner 
Israël. Il n'y a pas d'embargo militaire, pas de 
sanctions économiques et les produits provenant 
des colonies illégales sont toujours les bienvenus 
dans notre pays. M. Moutquin nie-t-il cette évidence?  
 

01.15  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De heer 

Moutquin beweert dat wij leugens verspreiden 
wanneer we zeggen dat de regering niets heeft 
gedaan om Israël ter verantwoording te roepen en te 
bestraffen. Ik blijf nochtans bij mijn stelling. Gelukkig 
is er een tekst aangenomen die oproept tot een 
staakt-het-vuren, maar die is er gekomen dankzij de 
tienduizenden mensen die op straat zijn gekomen 
omdat ze de oorlogsmisdaden niet langer konden 
aanzien. De regering heeft de afgelopen legislatuur 
echter niets gedaan om Israël te sanctioneren. Er is 
geen militair embargo, er zijn geen economische 
sancties en producten uit de illegale kolonies zijn 
nog altijd welkom in ons land. Dat kan de heer 
Moutquin toch allemaal niet ontkennen? 
 

01.16  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Monsieur 

De Vuyst, consacrer cinq millions d’euros à la CPI 
pour une enquête, appeler à des sanctions contre 
les colons, continuer à financer l’UNWRA, ce sont 
des actions. 
 
 
Et quand les écologistes appellent à boycotter 
l’Eurovision, ils agissent. Dire l'inverse est un 
mensonge et blesse ces personnes qui font que le 
gouvernement belge est le seul gouvernement à 
jamais avoir reçu les félicitations de Human Rights 
Watch. Cela vous rend malade! 
 
 
Et vous, qu’avez-vous fait à part financer des vidéos 
onéreuses et mensongères sur Ecolo et le PS? J’ai 

01.16  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Mijnheer 

De Vuyst, wanneer België vijf miljoen euro uittrekt 
voor een onderzoek van het ICC, oproept tot 
sancties tegen de kolonisten en UNRWA blijft 
financieren, dan zijn dat allemaal voorbeelden van 
acties.  
 
Wanneer de groenen ertoe oproepen om het 
Eurovisiesongfestival te boycotten, dan ondernemen 
ze actie. Door het tegenovergestelde te beweren 
doet u de waarheid geweld aan en kwetst u degenen 
die ervoor gezorgd hebben dat de Belgische 
regering de enige regering is die ooit gefeliciteerd 
werd door Human Rights Watch. U baalt daarvan! 
 
Wat heb u overigens gedaan behalve dan geld 
besteden aan dure en leugenachtige videofilmpjes 
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des amis qui meurent à Gaza et je me moque que 
votre ego vous déclare plus à gauche ou radical que 
moi sur la Palestine. Pour moi, l'essentiel est que 
mes amis vivent. On agit de là où on est. Je 
revendique qu’on n’en fait pas assez, mais dire qu’on 
n’a rien fait, c’est mentir. 
 

over Ecolo en de PS? Ik heb vrienden die sterven in 
Gaza en het kan me niet schelen dat uw ego u 
ingeeft dat u wat Palestina betreft linkser en radicaler 
bent dan ik. Wat voor mij essentieel is, is dat mijn 
vrienden in leven blijven. We handelen naar best 
vermogen. Ik ben de eerste om toe te geven dat we 
niet genoeg doen, maar beweren dat we niets 
gedaan hebben, is een leugen.  
 

01.17  Hadja Lahbib, ministre (en français): C'est 

au travers des tensions au sein d'un gouvernement, 
d'une démocratie, que l'on peut avancer. En tant que 
ministre des Affaires étrangères, je tente de faire la 
synthèse et d'indiquer le cap. 
 
Contrairement à ce que vous dites, la Belgique a 
bien une vision puisqu'elle a indiqué la direction à 
suivre. Nous l'avons fait notamment concernant le 
financement de l'UNRWA, pour lequel le rapport 
partiel remis hier montre que nous avons eu raison. 
Il conclut à la robustesse du système et contient des 
recommandations. Il faut éviter de conclure trop vite 
que tout est parfait ou que l'UNRWA n'a pas de 
travail à faire. Nous continuerons à soutenir son 
travail et cela assure à la Belgique sa crédibilité. En 
décidant de continuer notre financement, nous 
invitons les autres États à attendre au lieu de 
suspendre leur financement, nous avons une action 
positive qui entraîne une dynamique au bénéfice des 
Palestiniens. 
 
 
 
 
 
Vous demandez ce que je veux dire par États like-
minded. Bien avant le 7 octobre, j'ai organisé des 
réunions pour faire avancer le processus de paix à 
deux États car tous les voyants étaient déjà au rouge 
(300 morts en Cisjordanie à cause de colons 
violents). J'avais inscrit le Moyen-Orient comme 
priorité de notre présidence européenne.  
 

01.17 Minister Hadja Lahbib (Frans): Het is door de 

spanningen in een regering of in een democratie dat 
er vooruitgang kan worden geboekt. Als minister van 
Buitenlandse Zaken probeer ik een synthese te 
maken en de koers te bepalen. 
 
In tegenstelling tot wat u zegt, heeft België wel 
degelijk een visie. Ons land heeft namelijk de te 
volgen richting uitgestippeld, met name over de 
financiering van UNRWA. Het – nog onvolledige – 
verslag dat gisteren werd overhandigd toont aan dat 
we met betrekking tot die instelling gelijk hadden. 
Daarin wordt geconcludeerd dat het systeem 
robuust is en worden er aanbevelingen 
geformuleerd. We moeten vermijden dat we te snel 
tot de conclusie komen dat alles in orde is en dat 
UNRWA geen maatregelen moet nemen. We blijven 
de werkzaamheden van die organisatie steunen, en 
dat zorgt voor de geloofwaardigheid van België. 
Door onze beslissing om UNRWA te blijven 
financieren, bieden we de andere staten de 
gelegenheid om af te wachten in plaats van hun 
financiering op te schorten. Onze positieve actie 
brengt een bepaalde dynamiek teweeg die de 
Palestijnen ten goede komt. 
 
U vraagt mij wat ik met like-minded states bedoel. Al 
lang vóór 7 oktober heb ik vergaderingen 
georganiseerd om het vredesproces op basis van 
een tweestatenoplossing vooruit te helpen omdat 
alle seinen toen al op rood stonden (300 doden op 
de Westelijke Jordaanoever door de acties van 
gewelddadige kolonisten). Ik heb van het Midden-
Oosten een prioriteit gemaakt van ons Europees 
voorzitterschap. 
 

Lors d'un Conseil européen où l'Espagne a fait du 
forcing pour la reconnaissance de l'État palestinien, 
notre premier ministre a décidé de se retirer de ce 
groupe et la Belgique ne s'y est pas retrouvée. Ce 
n'est pas moi ni le MR qui avons décidé de nous 
retirer. Le Luxembourg et le Portugal se sont retirés 
aussi. Je regrette qu'à force d'avoir trop de pression, 
des pays se retirent et qu'on reste dans cette zone 
où personne n'ose se positionner. 
 
 
 
 

Tijdens een vergadering van de Europese Raad 
waarop Spanje de druk heeft opgevoerd om de 
Palestijnse Staat te erkennen, heeft onze eerste 
minister beslist om zich uit die groep terug te trekken, 
waardoor België er niet meer in zit. Ík heb die 
beslissing om ons terug te trekken niet genomen, en 
de MR ook niet. Luxemburg en Portugal hebben zich 
eveneens teruggetrokken. Ik betreur dat de druk te 
hard opgevoerd werd, waardoor bepaalde landen 
zich teruggetrokken hebben en we blijven vastzitten 
in een situatie waarin niemand een standpunt durft 
in te nemen. 
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Le travail que je suis en train de mener vise à définir 
le bon timing et les critères pour aller vers la solution 
à deux États et la reconnaissance de l'État 
palestinien. Je partage donc en partie vos 
frustrations mais il faut jouer avec le reste de la 
scène internationale. Sur cette scène, la Belgique 
doit être un médiateur. C'est ce que nous faisons de 
mieux et c'est ce qui est attendu de notre part au sein 
de l'UE et des pays arabes du Golfe. 
 
Je vous rappelle qu'en octobre déjà, j'ai voté en 
faveur de la résolution jordanienne qui demandait un 
cessez-le-feu.  
 

Thans lever ik inspanningen om een goed tijdpad en 
de gepaste criteria te bepalen om een 
tweestatenoplossing tot stand te brengen en de 
Palestijnse Staat te erkennen. Ik deel dus 
gedeeltelijk uw frustratie, maar men moet 
meespelen met de rest van het internationale toneel. 
België moet op het wereldtoneel een bemiddelende 
rol spelen. Dat doen we het best en dat wordt van 
ons verwacht door de EU en de Golfstaten. 
 
Ik wil u eraan herinneren dat ik al in oktober voor de 
resolutie van Jordanië, waarin er werd opgeroepen 
tot een staakt-het-vuren, gestemd heb.  
 

01.18  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Il est 

évidemment positif que la Belgique ait réitéré son 
soutien à l'UNRWA et que nous dégagions des fonds 
pour l'enquête de la Cour internationale de Justice, 
mais il ne s'agit évidemment pas de sanctions à 
l'encontre d'Israël. Nous avons, à juste titre, instauré 
un embargo militaire contre la Russie, mais pourquoi 
n'est-il pas possible d'en faire de même pour Israël? 
Des produits issus des colonies israéliennes sont-ils 
toujours autorisés à être commercialisés sur notre 
marché? Des avoirs de colons ayant également la 
nationalité belge ont-ils été gelés? A-t-on pris des 
sanctions ciblées à l'encontre de Netanyahu? La 
ministre a-t-elle déjà rappelé à l'ordre l'ambassadeur 
israélien? L'État palestinien a-t-il déjà été reconnu? 
Nous maintenons que l'immobilisme règne à cet 
égard. 
 

01.18  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Het is 

natuurlijk goed dat België de steun aan UNRWA 
heeft herbevestigd en dat we geld vrijmaken voor het 
onderzoek van het Internationaal Strafhof, maar dat 
zijn natuurlijk geen sancties tegen Israël. We hebben 
terecht een militair embargo ingesteld tegen 
Rusland, maar waarom kan dat niet voor Israël? 
Worden er nog altijd producten uit de Israëlische 
kolonies toegelaten op onze markt? Zijn er tegoeden 
bevroren van kolonisten die ook de Belgische 
nationaliteit hebben? Zijn er gerichte sancties tegen 
Netanyahu? Heeft de minister de Israëlische 
ambassadeur al op de vingers getikt? Werd de 
Palestijnse Staat al erkend? Wij blijven erbij dat er 
op dat vlak niets is gebeurd. 
 

01.19  Malik Ben Achour (PS): Vous n'avez jamais 

été parlementaire, mais vous reconnaissez la 
légitimité du travail du Parlement. Depuis longtemps, 
nous maintenons la question palestinienne à 
l'agenda de cette commission, et avons contribué à 
positionner la Belgique sur le plan international du 
bon côté de l'histoire. Si vous vous étiez retrouvée à 
ma place, vous auriez peut-être eu les mêmes 
positions. Sans ôter vos mérites, c'est votre parti qui 
a bloqué notre texte.  
 

01.19  Malik Ben Achour (PS): U bent nooit 

parlementslid geweest, maar u erkent de legitimiteit 
van het werk van het Parlement. Door ons toedoen 
is de Palestijnse kwestie steeds op de agenda van 
deze commissie blijven staan, en niet pas 
sinds   oktober, en wij hebben ertoe bijgedragen dat 
België op het internationale niveau aan de juiste kant 
van de geschiedenis staat. In mijn plaats had u 
misschien dezelfde standpunten ingenomen. Zonder 
op uw verdiensten af te dingen merk ik toch op dat 
het uw partij is die onze tekst heeft tegengehouden. 
 

01.20  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ceux qui 

affirment que la Belgique n'a rien fait devraient 
demander à l'Autorité palestinienne et aux pays 
arabes s'ils peuvent apprécier les efforts 
diplomatiques de notre pays. La Belgique n'a pas 
suivi l'Espagne lorsqu'elle a proposé une 
reconnaissance accélérée de l'État palestinien, mais 
cela ne signifie pas que nous devons nous retirer du 
groupe des pays partageant le même point de vue. 
La ministre reste vague à ce sujet. Nous pensons 
qu'une reconnaissance accélérée pourrait marquer 
une percée dans le processus de paix, mais la 
ministre n'en veut pas. Mais quelles sont donc, pour 
elle, les conditions d'une reconnaissance? Quel 

01.20  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Wie 

beweert dat België niets heeft gedaan, moet maar 
eens aan de Palestijnse Autoriteit en aan de 
Arabische landen vragen of zij de diplomatieke 
inspanningen van ons land kunnen waarderen. 
België is niet gevolgd toen Spanje een versnelde 
erkenning van de Palestijnse Staat voorstelde, maar 
dat betekent niet dat we ons moeten terugtrekken uit 
de groep van gelijkgestemde landen. De minister 
blijft daar onduidelijk over. Wij denken dat een 
versnelde erkenning een doorbraak in het 
vredesproces kan forceren, maar de minister wil dat 
niet. Maar wat zijn dan voor haar de voorwaarden 
voor een erkenning? Wat is haar timing? Er zijn 
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échéancier propose-t-elle? Il y a assez de pays 
partageant le même point de vue, mais 
apparemment ce n'est pas suffisant. Que faut-il de 
plus? Je déplore que nous n'obtenions pas de 
réponse à cette question. 
 
La présidente: Nous disons depuis des années que 
nous devrions aller examiner la situation sur le 
terrain, mais en raison des circonstances connues 
de l'automne 2023, notre voyage en Israël et en 
Palestine n'a pas pu avoir lieu. 
 

voldoende gelijkgestemde landen, maar blijkbaar 
volstaat dat niet. Wat moet er nog gebeuren? Ik 
betreur dat we daarop geen antwoord krijgen. 
 
 
 
De voorzitster: Wij zeggen al jaren dat we de 
situatie ter plaatse moeten gaan bekijken, maar door 
de gekende omstandigheden van het najaar 2023 
kon onze reis naar Israël en Palestina niet doorgaan. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Steven De Vuyst à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'arsenal 
nucléaire européen" (55041612C) 
 

02 Vraag van Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
Europese nucleaire arsenaal" (55041612C) 
 

02.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Les propos 

tenus récemment par Donald Trump sur les mauvais 
payeurs de l'OTAN parmi les pays européens 
attisent, notamment en Allemagne, la discussion sur 
la nécessité d'investir davantage dans la défense et 
le développement d'une capacité de défense, mais 
également sur la pertinence d'une capacité nucléaire 
dissuasive en Europe. La France est actuellement la 
seule puissance nucléaire officielle de l'Union 
européenne. 
 
Existe-t-il des propositions officielles visant à aboutir 
à une telle capacité nucléaire dissuasive en Europe? 
Quelle est la position du gouvernement belge en la 
matière? Cette notion est-elle compatible avec les 
dispositions du traité de non-prolifération? 
 

02.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Naar 

aanleiding van recente uitspraken van Donald 
Trump over het achterblijven van Europese landen 
bij het financieren van de NAVO laait onder meer in 
Duitsland de discussie opnieuw op om niet alleen 
meer te investeren in defensie en het uitbouwen van 
defensiecapaciteit, maar ook over een Europese 
nucleaire afschrikkingscapaciteit. Frankrijk is 
momenteel de enige officiële kernmacht in de 
Europese Unie. 
 
Circuleren er officiële voorstellen om te komen tot 
een dergelijke Europese nucleaire 
afschrikkingscapaciteit? Wat is het standpunt ter 
zake van de Belgische regering? Is dit concept wel 
compatibel met het non-proliferatieverdrag? 
 

02.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): 

Pour l'instant, le développement d'une capacité 
nucléaire européenne n'est pas à l'ordre du jour et 
n'a pas été évoqué à l'échelon européen. Un tel 
développement est d'ailleurs impossible, étant 
donné que plusieurs pays de l'UE rejettent par 
principe le recours à la menace nucléaire. Pour ce 
qui est de sa défense nationale, la Belgique fait 
appel au cadre de l'OTAN. Le traité sur la 
non-prolifération des armes nucléaires reste la pierre 
angulaire de notre stratégie. Nous nous en tenons 
aux cinq pays détenteurs de l'arme nucléaire 
reconnus. 
 

02.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): 

Momenteel is de uitbouw van een Europese 
nucleaire capaciteit niet aan de orde. Het werd 
evenmin besproken op Europees niveau. Een 
dergelijke uitbouw is trouwens onmogelijk, 
aangezien een aantal landen in de EU nucleaire 
afschrikking principieel afwijst. België doet een 
beroep op het NAVO-kader voor zijn nationale 
verdediging. Het non-proliferatieverdrag blijft de 
hoeksteen. We houden ons aan de vijf erkende 
kernwapenstaten. 
 

02.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Cette 

réponse est symptomatique d'une Europe qui 
continue de s'inscrire dans la course aux 
armements. Si nous voulons que le traité de 
non-prolifération continue d'avoir de la valeur, il faut 
que les pays détenteurs de l'arme nucléaire 
s'attellent à l'article 6 relatif au désarmement 
nucléaire. À cet égard, la Belgique doit continuer à 

02.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Dit antwoord 

is symptomatisch voor een Europa dat zich blijft 
inschrijven in de wapenwedloop. Als we willen dat 
het non-proliferatieverdrag nog van waarde blijft, dan 
moeten de kernwapenstaten ook werk maken van 
artikel 6 betreffende de nucleaire ontwapening. 
België moet op dat vlak zijn rol als bruggenbouwer 
blijven spelen en het verbodsverdrag op kernwapens 
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jouer son rôle de médiateur et signer et ratifier le 
traité d'interdiction des armes nucléaires. 
 

ondertekenen en ratificeren. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

- Guillaume Defossé à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La visite d'une 
délégation de métis du Congo" (55042240C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La visite en 
Belgique d'associations de métis congolaises" 
(55042338C) 
- André Flahaut à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation des 
métis et des enfants nés de père belge et laissés 
au Congo" (55042413C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le rapport de 
l’African Futures Lab sur la question des métis 
issus de la colonisation belge" (55042423C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Guillaume Defossé aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
bezoek van een delegatie van metissen uit 
Congo" (55042240C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het bezoek van 
Congolese metissenorganisaties aan België" 
(55042338C) 
- André Flahaut aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De toestand van de 
metissen en de in Congo achtergelaten kinderen 
van een Belgische vader" (55042413C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
rapport van African Futures Lab over de metissen 
uit de periode van de Belgische kolonisatie" 
(55042423C) 
 

03.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): 

Plusieurs associations de métis s'inquiètent de la 
récente initiative de votre SPF d'organiser une visite 
en Belgique d'une délégation de métis de la RDC, du 
10 au 14 avril.  
 
 
Pourquoi les associations de métis de Belgique 
n'ont-elles pas été informées? Quels sont les 
bénéfices escomptés pour les métis de la RDC et les 
relations entre nos deux pays? Quel fut le 
programme? Étant donné l'âge avancé de certains 
membres de la délégation et leurs liens avec la 
Belgique, l’Association des métis de Belgique 
proposait de prolonger leur séjour; cela a-t-il été fait?  
 
 
 
Quels types de visas ont-ils été délivrés? Comment 
ces personnes ont-elles été prises en charge? 
Comment les AGR les ont-elles aidées dans leurs 
recherches? D’autres visites seront-elles 
organisées?  Comment les personnes invitées 
seront-elles sélectionnées?  
 

03.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): 

Meerdere metissenverenigingen zijn bezorgd over 
het recente initiatief van uw FOD, dat een bezoek 
van een delegatie van metissen uit de DRC aan 
België georganiseerd heeft, dat van 10 tot 14 april 
heeft plaatsgevonden. 
 
Waarom werden de Belgische 
metissenverenigingen niet op de hoogte gebracht 
van dat initiatief? Wat zijn de verwachte positieve 
resultaten van dat bezoek voor de metissen uit de 
DRC en voor de betrekkingen tussen onze twee 
landen? Wat stond er op het programma? Gelet op 
de vergevorderde leeftijd van sommige leden van de 
delegatie en op hun banden met België, heeft de 
AMB/MVB voorgesteld om hun verblijf te verlengen; 
is dat gebeurd? 
 
Welke soorten van visa werden er verstrekt? Op 
welke manier werden die personen bijgestaan? Hoe 
heeft het Rijksarchief hen geholpen bij hun 
opzoekingen? Zullen er nog andere bezoeken 
georganiseerd worden? Hoe zullen de personen die 
uitgenodigd worden, geselecteerd worden?  
 

03.02  Els Van Hoof (cd&v): J'ai également été 

contactée à ce sujet. Pourquoi le groupement 
d'intérêts belge n'a-t-il pas été associé à cette 
initiative? Comment poursuivra-t-on la mise en 
œuvre de la résolution, en particulier en ce qui 

03.02  Els Van Hoof (cd&v): Ook ik ben in dit 

verband gecontacteerd geweest. Waarom werd de 
Belgische belangenvereniging niet bij dat initiatief 
betrokken? Hoe wordt er verder uitvoering gegeven 
aan de resolutie, meer bepaald wat het historisch 
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concerne la recherche historique et la création d'une 
stèle? 
 

onderzoek en de oprichting van een gedenksteen 
betreft? 
 

03.03  André Flahaut (PS): Vous avez tenu vos 

promesses de rencontrer les enfants abandonnés au 
Congo pour comprendre leur situation. Au Congo, ils 
sont considérés comme des Belges et, en Belgique, 
comme des Congolais. Ces personnes sont âgées 
et certaines venaient en Belgique pour la première 
fois.  
 
Comment les engagements seront-ils concrétisés?  
 

03.03  André Flahaut (PS): U hebt zoals beloofd de 

achtergelaten kinderen in Congo ontmoet om hun 
situatie te begrijpen. In Congo worden ze als Belgen 
beschouwd en in België als Congolezen. Die 
mensen zijn intussen bejaard en sommigen zijn voor 
het eerst naar België gekomen.  
 
 
Hoe zullen de beloftes in de praktijk omgezet 
worden? 
 

03.04  Malik Ben Achour (PS): Le 4 avril, l’ONG 

African Futures Lab, qui sensibilise aux 
conséquences de la colonisation, a publié un rapport 
substantiel qui propose notamment d'évaluer le suivi 
des recommandations de 2018. Le principal 
reproche porte sur le peu de considération accordée 
aux métis restés en Afrique centrale et à leurs 
demandes, notamment l'obtention de la nationalité 
belge, l’absence de mesures vis-à-vis des mères 
africaines à qui on a retiré l'enfant, et la stèle 
commémorative toujours en suspens. 
 
 
 
Que répondez-vous à ces conclusions?  
 

03.04  Malik Ben Achour (PS): Op 4 april heeft de 

ngo African Futures Lab, die voor de gevolgen van 
de kolonisatie sensibiliseert, een lijvig verslag 
gepubliceerd, waarin er onder meer voorgesteld 
wordt om de opvolging van de aanbevelingen van 
2018 te evalueren. De belangrijkste kritiek betreft het 
gebrek aan aandacht voor de in Centraal-Afrika 
achtergebleven metissen en hun verzoeken, met 
name om de Belgische nationaliteit te verkrijgen, het 
gebrek aan maatregelen voor Afrikaanse moeders 
van wie men de kinderen afgenomen heeft en de 
gedenksteen waarvan de oprichting op zich laat 
wachten. 
 
Hoe reageert u op die conclusies? 
 

03.05  Hadja Lahbib, ministre (en français): J'ai 

rencontré les associations de métis à Kinshasa en 
février 2023. Ceux-ci se sentent incompris, le travail 
accompli par le gouvernement belge leur paraissant 
ne pas les concerner, la résolution "métis" ne 
s'appliquant qu'aux métis déplacés en Belgique 
selon le rapport de l'ONG African Futures Lab.  
 
 
Or, l'exécution de la résolution vise tous les métis 
issus de la colonisation belge, y compris ceux restés 
en RDC. Nous nous engageons également pour 
eux. Une délégation de métis issus de la colonisation 
belge qui vivent toujours en RDC a effectué un 
séjour à Bruxelles du 11 au 14 avril et a participé – 
de même que plusieurs représentants des 
associations des métis belges – à un symposium 
avec des représentants des autorités belges et des 
Archives de l'État. Je me suis moi-même entretenue 
avec les différents participants. Ce symposium fut 
l'occasion d'entendre leurs questions et leurs 
attentes. 
 

03.05 Minister Hadja Lahbib (Frans): In februari 

2023 heb ik de metissenverenigingen in Kinshasa 
ontmoet. Uit het rapport van de ngo African Futures 
Lab blijkt dat deze mensen zich onbegrepen voelen 
en de indruk hebben dat het werk van de Belgische 
regering hen niet aanbelangt, aangezien de resolutie 
over de metissen alleen betrekking heeft op 
metissen die naar België werden overgebracht.  
 
Nochtans geldt de uitvoering van deze resolutie alle 
metissen uit de periode van de Belgische 
kolonisatie, ook degenen die in de DRC zijn 
gebleven. We engageren ons ook voor hen. Een 
delegatie van metissen uit de periode van de 
Belgische kolonisatie die nog altijd in de DRC leven, 
was van 11 tot 14 april in Brussel, samen met 
vertegenwoordigers van Belgische 
metissenverenigingen, voor een symposium met 
vertegenwoordigers van de Belgische overheid en 
van het Rijksarchief. Ik heb zelf gesproken met de 
verschillende deelnemers. Dit symposium was ook 
de gelegenheid om naar hun vragen en 
verwachtingen te luisteren. 
 

Les éléments discutés se retrouvent en partie dans 
la recommandation de l'ONG African Futures Lab. 
Leur principale demande concernait l'obtention de la 
nationalité belge. Nous nous sommes engagés à la 

De besproken elementen worden deels opgenomen 
in de aanbeveling van de ngo African Futures Lab. 
Hun belangrijkste verzoek betrof het verkrijgen van 
de Belgische nationaliteit. We hebben toegezegd dat 
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faire remonter à l'autorité compétente, le ministre de 
la Justice. Une autre demande était d'être davantage 
associés aux travaux et aux discussions. Nous 
allons les associer prochainement aux réunions, à 
distance. 
 

we dat verzoek zouden doorgeven aan de bevoegde 
autoriteit, namelijk de minister van Justitie. Voorts 
werd er verzocht om nauwer betrokken te worden bij 
de werkzaamheden en de discussies. We zullen hen 
binnenkort betrekken bij de vergaderingen, ook als 
dat op afstand moet. 
 

(En néerlandais) Au cours de la visite que la 
représentation a effectuée dans notre pays, elle a eu 
l'occasion de visiter les Archives générales du 
Royaume et elle a disposé de suffisamment de 
temps pour visiter des membres de la famille ou la 
tombe des parents. 
 
Les participants ont été choisis en concertation avec 
les associations représentant les métis au Congo. Ils 
ont reçu un visa pour la durée de la visite. Leurs frais 
de déplacement et de séjour en Belgique ont été pris 
en charge par le SPF Affaires étrangères, dans le 
cadre de compensations budgétaires internes. 
L'Institut Egmont s'est occupé de l'organisation. 
 
Ce voyage permet de poursuivre le travail important 
de reconnaissance historique et de commémoration 
et répond aux exigences légitimes des métis issus 
de la colonisation belge. 
 

(Nederlands) De vertegenwoordiging kreeg tijdens  
het bezoek aan ons land de gelegenheid om het 
Rijksarchief te bezoeken en er was voldoende tijd 
om familieleden of het graf van de ouders te 
bezoeken. 
 
 
De deelnemers werden gekozen in samenwerking 
met de verenigingen die de metissen in Congo 
vertegenwoordigen. Zij kregen een visum voor de 
duur van het bezoek. Hun reis- en verblijfskosten in 
België werden betaald door de FOD Buitenlandse 
Zaken, via interne budgettaire compensaties. Het 
Egmontinstituut verzorgde de organisatie.  
 
Met die reis zetten wij het belangrijke werk van 
historische erkenning en herdenking voort en 
beantwoorden wij de legitieme eisen van metissen 
van Belgisch-koloniale afkomst. 
 

(En français) Nous continuerons à travailler sur la 
mise en œuvre de la résolution "Métis". L’enquête 
historique est en cours. Sa deuxième phase a 
débuté en 2022 tandis que sa première a été 
prolongée, afin de répertorier les sources 
documentant les trajectoires des métis. Elle doit être 
finalisée en 2026 et présentée à la Chambre. 
 
 
Les discussions avec les associations ont fait 
émerger la proposition d'une marque mémorielle ou 
d'une stèle dans la capitale. La concertation se 
poursuit sur son emplacement, budget et contenu. 
 

(Frans) We blijven ons inspannen voor de uitvoering 
van de resolutie over de metissen. Het historisch 
onderzoek is aan de gang. De tweede fase ervan is 
in 2022 van start gegaan, terwijl de eerste fase 
verlengd werd om de bronnen ter staving van de 
trajecten van de metissen te inventariseren. Dat 
werk moet in 2026 afgerond en aan de Kamer 
voorgesteld worden.  
 
Uit de besprekingen met de verenigingen is het 
voorstel ontstaan om in de hoofdstad een 
gedenkteken of -steen op te richten. Het overleg 
wordt voortgezet om de exacte plaats, het budget en 
de inhoud te bepalen. 
 

03.06  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Cette 

initiative positive permet de créer des liens et d’aller 
vers des mesures de réparation et de 
reconnaissance de ces personnes abandonnées au 
Congo. Lors des travaux de la commission spéciale 
sur le passé colonial, nous les avons rencontrées en 
RDC. Elles ne comprenaient pas pourquoi elles ont 
été exclues du travail de la résolution. Je me réjouis 
donc qu’elles soient partie prenante.  
 
 
 
Il serait utile de réaliser un recensement, mais leur 
éloignement ne leur permet pas d’avoir accès aux 
archives pour prouver leur ascendance. C’est leur 
histoire qu’on vole. Elles ont droit à ces réparations. 

03.06  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Dankzij 

dit positieve initiatief kunnen er banden gesmeed 
worden en maatregelen uitgewerkt worden met 
betrekking tot het herstel en de erkenning van deze 
mensen die in Congo aan hun lot overgelaten 
werden. Tijdens de werkzaamheden van de 
bijzondere commissie Koloniaal Verleden hebben wij 
hen in de DRC ontmoet. Zij begrepen niet waarom 
zij van de werkzaamheden voor de resolutie 
uitgesloten werden. Ik ben dan ook blij dat deze 
resolutie ook op hen betrekking heeft.  
 
Het zou nuttig zijn om een telling te organiseren, 
maar gezien de afstand is het voor hen niet mogelijk 
om toegang te krijgen tot de archieven teneinde hun 
afstamming te bewijzen. We ontnemen hun dus hun 
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L’accès à la nationalité, y compris pour les 
descendants, est important pour corriger l'injustice 
dont elles ont été victimes. S'agissant de personnes 
âgées, il est urgent de trouver une solution et de les 
associer aux associations belges de métis. 
 

geschiedenis. Zij hebben recht op deze 
herstelmaatregelen. De toegang tot de nationaliteit, 
ook voor hun afstammelingen, is belangrijk om de 
onrechtvaardigheid waarvan zij het slachtoffer 
werden te herstellen. Aangezien het bejaarden 
betreft, moeten we dringend een oplossing zoeken 
en daarbij de Belgische verenigingen van metissen 
betrekken.  
 

03.07  Els Van Hoof (cd&v): La ministre voulait 

également impliquer les métis du Congo dans le 
dossier, ce qui est parfaitement justifié. J'espère que 
de nouvelles coalitions se sont également formées 
entre les associations de métis belges et 
congolaises et que la résolution sera rapidement 
mise en œuvre. Enfin, il convient de saluer le progrès 
déterminant dans la délivrance d'actes de naissance 
qu'a permis le gouvernement. 
 

03.07  Els Van Hoof (cd&v): De minister wilde ook 

de metissen in Congo bij het dossier betrekken en 
dat is zeker terecht. Ik hoop dat er ook nieuwe 
coalities werden gesmeed tussen de Belgische en 
de Congolese metissenverenigingen en dat er snel 
uitvoering wordt gegeven aan de resolutie. Tot slot 
is het een goede zaak dat de regering voor een 
doorbraak heeft gezorgd inzake de uitreiking van 
geboorteaktes.  
 

03.08  André Flahaut (PS): Je vous remercie de ne 

pas avoir oublié ce dossier. J’espère que vous le 
laisserez en bonne place sur votre bureau pour votre 
successeur. La stèle est une bonne idée, mais il faut 
trouver le bon endroit et s’assurer qu'elle y reste. 
 

03.08  André Flahaut (PS): Ik dank u omdat u dat 

dossier niet vergeten bent. Ik hoop dat u het op een 
prominente plek op uw bureau zult laten liggen voor 
uw opvolger. Een gedenksteen is een goed idee, 
maar men moet er een geschikte plek voor vinden 
en ervoor zorgen dat hij niet verdwijnt. 
 

03.09  Malik Ben Achour (PS): Je me réjouis que 

vous considériez les métis vivant au Congo comme 
partie prenante à la résolution. Néanmoins, le temps 
joue contre nous, car beaucoup sont âgés. Il faut 
poursuivre l’implémentation de la résolution afin 
qu’un maximum de personnes en bénéficient.  
 

03.09  Malik Ben Achour (PS): Ik ben blij dat u van 

mening bent dat de in Congo wonende metissen 
stakeholders zijn met betrekking tot de resolutie. De 
tijd speelt echter in ons nadeel, want velen hebben 
al een respectabele leeftijd. De tenuitvoerlegging 
van de resolutie moet worden voortgezet opdat ze 
aan een zo groot mogelijk aantal personen ten 
goede zou komen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Questions jointes de 

- Georges Dallemagne à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La participation 
de Taïwan à l’AMS" (55042273C) 
- Wouter De Vriendt à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La participation 
de Taïwan à l'Organisation mondiale de la Santé 
(OMS)" (55042400C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La participation 
de Taïwan à l'AMS" (55042416C) 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Georges Dallemagne aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
deelname van Taiwan aan de WHA" (55042273C) 
- Wouter De Vriendt aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
deelname van Taiwan aan de 
Wereldgezondheidsorganisatie (WHO)" 
(55042400C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De deelname van Taiwan 
aan de WHA" (55042416C) 
 

04.01  Georges Dallemagne (Les Engagés): Nous 

avons appris de la pandémie de Covid-19 qu'un 
système de santé publique mondial inclusif est 
essentiel. Taïwan a géré la pandémie de manière 
professionnelle et transparente, et a partagé son 

04.01  Georges Dallemagne (Les Engagés): De 

covidpandemie heeft ons geleerd dat een wereldwijd 
en inclusief volksgezondheidsstelsel van essentieel 
belang is. Taiwan heeft de pandemie op een 
professionele en transparante manier aangepakt en 
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expérience. Dès lors, les parlements de Belgique ont 
adopté des résolutions en faveur de la participation 
de Taïwan dans les organisations internationales. Le 
26 avril 2023, en réponse à ma question, vous avez 
dit qu'il serait approprié d'inviter Taïwan à participer 
à l'AMS en tant qu'observateur, ainsi que d'inviter 
ses experts aux réunions techniques de l'OMS. 
 
 
 
 
Soutiendrez-vous à nouveau cette position pour la 
prochaine AMS? Rencontrerez-vous le représentant 
de Taïwan à ce sujet? 
 

zijn ervaring gedeeld. De parlementen in België 
hebben dan ook resoluties aangenomen met het oog 
gericht op de deelname van Taiwan aan 
internationale organisaties. In antwoord op mijn 
vraag hebt u op 26 april 2023 verklaard dat het 
aangewezen zou zijn Taiwan uit te nodigen om als 
waarnemer deel te nemen aan de zittingen van de 
WHA, en om de Taiwanese experten uit te nodigen 
om deel te nemen aan de technische vergaderingen 
van de WHO. 
 
Zult u dit standpunt opnieuw verdedigen bij de 
volgende zitting van de WHA? Zult u dit bespreken 
met de vertegenwoordiger van Taiwan? 
 

04.02  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Taïwan a 

géré adéquatement la crise du Covid-19, de même 
que les catastrophes naturelles, comme le 
tremblement de terre du 3 avril. Le monde a tout 
intérêt à ce que l'expertise et l'expérience 
taïwanaises soient partagées. 
 
La ministre estime-t-elle, comme notre groupe, que 
Taïwan doit pouvoir participer à l'Organisation 
mondiale de la Santé (OMS)? 
 

04.02  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Taiwan 

heeft de coronacrisis adequaat aangepakt en doet 
dat ook bij natuurrampen, zoals de aardbeving van 
3 april. De wereld heeft er alle belang bij dat de 
Taiwanese expertise en ervaring wordt gedeeld. 
 
 
Deelt de minister de mening van onze fractie dat 
Taiwan moet kunnen participeren in de World Health 
Organization (WHO)? 
 

04.03  Els Van Hoof (cd&v): Depuis 2016, la Chine 

bloque la participation de Taïwan en tant 
qu'observateur à l'OMS. Notre gouvernement a déjà 
plaidé en faveur du principe de la "participation 
significative", selon lequel Taïwan pourrait participer 
aux réunions techniques d'organisations 
internationales spécialisées. 
 
Qu'en pense la ministre? Quelles démarches la 
ministre entreprend-elle à cet égard sur la scène 
internationale? 
 

04.03  Els Van Hoof (cd&v): China blokkeert al 

sinds 2016 de deelname van Taiwan als waarnemer 
bij de WHO. Onze regering pleitte eerder al voor het 
principe van 'meaningful participation', waarbij 
Taiwan kan deelnemen aan technische 
vergaderingen van gespecialiseerde internationale 
organisaties. 
 
Hoe kijkt de minister daarnaar? Welke stappen zet 
ze in dit verband op het internationale toneel? 
 

04.04  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): La 

Belgique est favorable à la participation de Taïwan 
aux travaux d'organes multilatéraux si la présence 
de ce pays est utile pour leur bon fonctionnement. 
Cette position n’est pas en contradiction avec notre 
politique d'une seule Chine. Au sein de l'OMS, la 
Belgique prône une approche inclusive, car 
l'importance d'une coopération efficace et 
transparente en matière de santé mondiale n'est 
plus à démontrer depuis quelques années. 
 

04.04 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): België is 

voorstander van de deelname van Taiwan aan de 
werkzaamheden van multilaterale organen indien de 
aanwezigheid van dat land nuttig is voor de goede 
werking ervan. Dit standpunt ligt in lijn van ons één-
Chinabeleid. Binnen de WHO verdedigt België een 
inclusieve aanpak, want het belang van 
doeltreffende en transparante samenwerking op het 
vlak van de wereldgezondheid werd de voorbije 
jaren maar al te duidelijk. 
 

(En français) La Belgique estime que l'expertise de 
chacun est précieuse pour mieux gérer les crises 
sanitaires et qu'il est approprié d'inviter Taïwan en 
tant qu'observateur à l'AMS de mai. L'accès des 
experts taïwanais aux réunions techniques de l'OMS 
a progressé ces dernières années. Notre 
représentation permanente à Genève a participé à 
plusieurs démarches en ce sens.  
 

(Frans) België is van mening dat ieders expertise 
waardevol is voor een beter beheer van 
gezondheidscrisissen en dat het gepast is om 
Taiwan als waarnemer uit te nodigen op de 
bijeenkomst van de WHA in mei. De Taiwanese 
experts hebben de jongste jaren meer toegang 
gekregen tot de technische vergaderingen van de 
WHO. Onze permanente vertegenwoordiging in 
Genève heeft deelgenomen aan verschillende 
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initiatieven in dat verband. 
 

04.05  Georges Dallemagne (Les Engagés): Je me 

réjouis que notre pays résiste aux intimidations de la 
Chine pour exclure Taïwan de tout forum 
international alors que sa présence est utile grâce à 
ses pratiques exemplaires.  
 

04.05  Georges Dallemagne (Les Engagés): Ik ben 

blij dat ons land niet bezwijkt voor de 
intimidatiepogingen van China om Taiwan uit te 
sluiten van elk internationaal forum, terwijl de 
aanwezigheid van dat land nuttig is in het licht van 
de uitstekende praktijken die het hanteert. 
 

04.06  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Nous 

sommes favorables au statu quo, mais la Chine 
menace ce statu quo. C'est pourquoi une réaction 
appropriée est nécessaire. Nous devons essayer de 
poursuivre l'inclusion de Taïwan dans la 
communauté internationale.  
 

04.06  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): We zijn 

voorstander van het status quo, maar China bedreigt 
dat. Een gepaste reactie is daarom nodig. We 
moeten Taiwan verder proberen te integreren binnen 
de internationale gemeenschap. 
 

04.07  Els Van Hoof (cd&v): Je me réjouis de la 

persévérance de la Belgique, car nous ne faisons 
que défendre le statu quo. La Chine s'efforce de 
nous intimider toujours plus, mais j'espère que nous 
ne nous laisserons pas influencer. 
 

04.07  Els Van Hoof (cd&v): Ik ben blij dat België 

doorzet, want we doen niets anders dan het status 
quo verdedigen. China probeert ons in toenemende 
mate te intimideren, maar ik hoop dat we ons 
daardoor niet laten beïnvloeden. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Guillaume Defossé à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les suites de 
l'assassinat du prince Rwagasore" (55042354C) 
 

05 Vraag van Guillaume Defossé aan Hadja 

Lahbib (Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, 
Buitenlandse Handel en Fed. Cult. Instellingen) 
over "De mogelijke acties na het onderzoek naar 
de moord op prins Rwagasore" (55042354C) 
 

05.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Dans 

son livre publié fin 2021, Ludo De Witte revient sur 
l'assassinat du prince Rwagasore, survenu en 
octobre 1961, qui a eu des conséquences sur les 
relations belgo-burundaises. Cet auteur pointe la 
responsabilité du gouvernement belge alors que le 
Burundi était sous tutelle belge. Auditionné par la 
commission spéciale sur le passé colonial, il a 
expliqué que des archives avaient disparu entre 
deux de ses visites. Cela soulève des questions 
historiques, morales et diplomatiques.  
 
 
En 2021, Mme Wilmès me promettait une réponse à 
la fin de la commission parlementaire spéciale. Suite 
au sabotage de votre parti, c'est chose faite. Qu'est-
ce que le gouvernement compte faire de ces 
révélations? Face à ces troublantes disparitions 
d'archives, quelles initiatives sont et seront prises 
pour retrouver et préserver ces documents et 
éclaircir les zones d'ombre de cette affaire? 
 
 
 
Établira-t-on un dialogue avec les descendants du 
prince Rwagasore et/ou le gouvernement burundais, 
pour remédier aux injustices du passé? Les relations 
avec le gouvernement burundais ne sont pas 

05.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): In zijn 

boek, dat eind 2021 verscheen, blikt Ludo De Witte 
terug op de moord op prins Rwagasore in oktober 
1961, die gevolgen had voor de betrekkingen tussen 
België en Burundi. Hij wijst op de 
verantwoordelijkheid van de Belgische regering – 
Burundi stond in die tijd onder Belgische voogdij. 
Tijdens een hoorzitting van de bijzondere commissie 
Koloniaal Verleden legde De Witte uit dat er in de 
periode tussen twee van zijn bezoeken archieven 
waren verdwenen. Dit roept historische, morele en 
diplomatieke vragen op.  
 
In 2021 beloofde mevrouw Wilmès me een antwoord 
na afloop van de werkzaamheden van de bijzondere 
parlementaire commissie. Na de sabotage van uw 
partij zijn die werkzaamheden nu afgelopen. Wat zal 
de regering doen met deze onthullingen? Welke 
initiatieven werden en worden er in het licht van deze 
verontrustende verdwijning van archiefstukken 
genomen om deze documenten terug te vinden en 
te conserveren en deze zaak volledig tot klaarheid te 
brengen? 
 
Zal er een dialoog op gang worden gebracht met de 
afstammelingen van prins Rwagasore en/of de 
Burundese regering om het onrecht uit het verleden 
recht te zetten? De relaties met de Burundese 
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simples. Si la responsabilité de la Belgique était 
confirmée, que fera le gouvernement belge vis à vis 
de ce dernier? 
 

regering zijn niet eenvoudig. Als de 
verantwoordelijkheid van België bevestigd wordt, 
welke maatregelen zal de Belgische regering dan 
nemen ten aanzien van de Burundese regering en 
bevolking? 
 

05.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Même 

si le livre de M. De Witte contribue au débat 
historique, la question des responsabilités entourant 
cet assassinat n'est pas tranchée et nécessite des 
recherches complémentaires. 
 
La supposée disparition d’archives évoquée par cet 
auteur n’est pas corroborée. Le service des archives 
du SPF Affaires étrangères a toujours joué la carte 
de la transparence. Ces archives ainsi que les AGR 
sont ouvertes à quiconque souhaite les consulter. 
Par le passé, le service des archives du SPF Affaires 
étrangères a assisté M. De Witte et d’autres 
historiens dans leurs recherches, notamment sur le 
prince Rwagasore. 
 
Notre ambassade à Bujumbura est en contact avec 
des membres de sa famille et entretient avec ceux-
ci – mais aussi avec le corps académique – un 
dialogue au sujet de notre histoire commune, dans 
un esprit d’écoute et de respect. Notre ambassade 
est présente tous les ans lors des commémorations 
de son assassinat à Bujumbura. 
 
Le travail historique sur notre passé colonial, tant par 
des chercheurs belges que burundais et étrangers, 
aide à mieux comprendre cette histoire commune 
dans toute sa complexité, y compris sa part sombre. 
 

05.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Het boek van 

de heer De Witte draagt ongetwijfeld tot het 
historisch debat bij, maar de vraag wie 
verantwoordelijk was voor de moord blijft onopgelost 
en vereist verder onderzoek. 
 
De auteur stelt dat er archieven verdwenen zouden 
zijn, maar dat werd niet bevestigd. De archiefdienst 
van de FOD Buitenlandse Zaken is over deze zaak 
altijd open geweest. Deze archieven en het 
Rijksarchief zijn toegankelijk voor iedereen die ze wil 
raadplegen. In het verleden heeft de archiefdienst 
van de FOD Buitenlandse Zaken de heer De Witte 
en andere historici in hun onderzoek bijgestaan, met 
name over prins Rwagasore. 
 
Onze ambassade in Bujumbura staat in contact met 
leden van zijn familie en onderhoudt met hen – maar 
ook met de academische wereld – een dialoog over 
onze gemeenschappelijke geschiedenis, in een 
geest van luisterbereidheid en respect. Onze 
ambassade is elk jaar aanwezig bij de herdenkingen 
van zijn moord in Bujumbura. 
 
Het historisch onderzoek naar ons koloniaal 
verleden door Belgische, Burundese en andere 
onderzoekers helpt ons om onze gedeelde 
geschiedenis in al haar complexiteit beter te 
begrijpen, inclusief de donkere kanten ervan. 
 

05.03  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Cette 

question historique n'étant pas tranchée, il faut donc 
approfondir ce dossier et la Belgique se doit d'y 
contribuer. Possédant des documents sur cette page 
trouble, c'est à elle de lancer des études. Cela 
montrerait qu'au-delà d'assister aux 
commémorations, elle est désireuse de faire toute la 
clarté sur son histoire. 
 
 
 
 
S'agissant du contentieux entre les Archives et 
M. De Witte, il faudrait les confronter. L'auteur 
listerait les documents censément disparus, et les 
Archives pourraient les produire, prouvant qu'ils 
n'ont pas été subtilisés ou détruits. 
 
 
 
 
Je me réjouis que l'ambassade reste en contact avec 

05.03  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): 

Aangezien die historische kwestie nog niet werd 
uitgeklaard, moet er diepgravender onderzoek 
gebeuren en België moet daartoe bijdragen. 
Aangezien ons land over documenten over die 
donkere bladzijde van de geschiedenis beschikt, is 
het de taak van België om studies daaromtrent op te 
starten. Daaruit zou blijken dat we niet alleen 
aanwezig zijn op herdenkingsplechtigheden, maar 
dat we volledige opheldering willen verschaffen over 
onze geschiedenis. 
 
Met betrekking tot het geschil tussen het Rijksarchief 
en de heer De Witte, zou men die twee partijen met 
elkaar moeten confronteren. De auteur zou dan een 
lijst opstellen met de documenten waarvan hij 
beweert dat ze verdwenen zijn, en het Rijksarchief 
zou die documenten dan voorleggen en op die 
manier bewijzen dat die documenten niet ontvreemd 
of vernietigd werden. 
 
Ik ben blij dat de ambassade contact blijft houden 
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la famille du prince Rwagasore. Il serait judicieux de 
les consulter régulièrement sur les recherches que 
la Belgique devrait lancer à l'avenir. 
 

met de familie van prins Rwagasore. Het zou 
verstandig zijn om hen regelmatig te raadplegen 
over het onderzoek dat België in de toekomst moet 
opstarten.   
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Questions jointes de 

- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation dans 
l'Est du Congo" (55042407C) 
- André Flahaut à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation dans 
l’Est de la RDC" (55042414C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le conflit dans 
l'Est du Congo" (55042415C) 
- Steven De Vuyst à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'aide belge aux 
victimes du conflit dans l'Est du Congo" 
(55042422C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La relation entre 
l’UE et la RDC" (55042434C) 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De situatie 
in Oost-Congo" (55042407C) 
- André Flahaut aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De toestand in Oost-
Congo" (55042414C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het conflict in Oost-
Congo" (55042415C) 
- Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De Belgische hulp aan de 
slachtoffers van het conflict in Oost-Congo" 
(55042422C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De relatie 
tussen de EU en de DRC" (55042434C) 
 

06.01  Malik Ben Achour (PS): Suite aux 

affrontements au Nord-Kivu, des millions de 
déplacés se réfugient à Goma. La ville risque d'être 
le théâtre de nouvelles confrontations armées aussi.  
 
 
Ces réfugiés étant des agriculteurs, ces flux 
génèrent une insécurité alimentaire accentuée par le 
contrôle des points conduisant aux zones de 
production par les rebelles. Meurtres, viols, 
kidnappings, chantage alimentaire sont le quotidien 
du Nord-Kivu et on n'essaye pas d'y mettre fin. 
 
 
 
Le 19 avril, l’ambassadrice belge à Kinshasa a 
demandé à la RDC de porter plainte contre le 
Rwanda auprès des instances judiciaires 
internationales pour agression. Lors d'une 
conférence de presse, elle aurait rappelé la 
condamnation belge de la présence des troupes 
rwandaises au Congo et la demande de leur retrait. 
Il est positif que la Belgique cherche des solutions à 
ce trop long conflit. 
 
 
Or, l'Union européenne pourrait débloquer 
20 millions d'euros pour soutenir l'armée rwandaise 

06.01  Malik Ben Achour (PS): Naar aanleiding van 

de confrontaties in Noord-Kivu vluchten duizenden 
ontheemden naar Goma. Die stad dreigt ook het 
toneel te worden van nieuwe gewapende 
confrontaties.  
 
Aangezien die vluchtelingen landbouwers zijn, 
veroorzaken deze stromen een toegenomen 
voedselonzekerheid doordat de rebellen de 
toegangspunten tot de productiegebieden 
controleren. Moorden, verkrachtingen, kidnappings 
en voedselchantage zijn dagelijkse kost in Noord-
Kivu en er worden geen pogingen ondernomen om 
daar een eind aan te maken.  
 
Op 19 april vroeg de Belgische ambassadrice in 
Kinshasa aan de DRC om bij de internationale 
gerechtelijke instanties een klacht wegens agressie 
in te dienen tegen Rwanda. Tijdens een 
persconferentie zou zij gewezen hebben op de 
Belgische veroordeling van de aanwezigheid van 
Rwandese troepen in Congo en op de vraag van ons 
land om die troepen terug te trekken. Het is positief 
dat België oplossingen zoekt voor dit conflict dat al 
te lang aansleept.  
 
De Europese Unie zou echter 20 miljoen euro 
kunnen uittrekken om het Rwandese leger te 
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contre les jihadistes d'Ansar Al-Sunna au Cabo 
Delgado (Mozambique). 
 

ondersteunen in de strijd tegen de jihadisten van 
Ansar al-Sunnah in Cabo Delgado (Mozambique).  
 

N'y a-t-il pas contradiction à encourager la RDC à 
porter plainte contre le Rwanda et à financer l'armée 
rwandaise via l'UE, le tout au milieu d'une crise 
humanitaire? 
 
 
L'initiative évoquée illustre la solution diplomatique 
que vous prônez pour l'issue au conflit. D'autres 
contacts ont-ils été pris avec vos homologues de la 
RDC et du Rwanda? Si oui, qu'en est-il ressorti?  
 
 
 
Par sa présidence du Conseil de l'UE, la Belgique 
veut-elle défendre des sanctions globales et non 
individualisées à l'égard des régimes nourrissant 
cette dynamique de violence?  
 
Au sein de l'UE, discute-t-on du renouvellement de 
l'enveloppe à l'armée rwandaise? Si oui, le 
processus est-il contesté? La Belgique et d'autres 
États s'y opposent-ils? 
 
 
Quelles autres actions envisagez-vous? 
 

Is het niet contradictorisch dat men de DRC ertoe 
aanmoedigt een klacht in te dienen tegen Rwanda 
en tegelijkertijd het Rwandese leger via de EU 
financiert, terwijl er een humanitaire crisis aan de 
gang is? 
 
Het initiatief waarnaar er verwezen werd, vormt een 
illustratie van de diplomatieke oplossing waarvoor u 
pleit om het conflict op te lossen. Hebt u daarnaast 
nog contact opgenomen met uw ambtgenoten van 
de DRC en Rwanda? Zo ja, wat hebben die 
gesprekken dan opgeleverd? 
 
Wil België via het EU-voorzitterschap pleiten voor 
globale en niet-geïndividualiseerde sancties ten 
aanzien van regimes die die gewelddadige 
dynamiek aanwakkeren? 
 
Wordt er op het Europese niveau gedebatteerd over 
de vernieuwing van de enveloppe voor het 
Rwandese leger? Zo ja, geeft die procedure 
aanleiding tot betwisting? Verzetten België en 
andere EU-lidstaten zich ertegen? 
 
Welke andere acties overweegt u?  
 

06.02  André Flahaut (PS): Ayant interrogé le 

premier ministre sur le protocole entre la 
Commission européenne et le Rwanda concernant 
les minerais, il m'avait répondu, à raison, le trouver 
inopportun.  
 
Il y a aussi les 20 millions d'euros de la France pour 
aider le Rwanda et protéger les intérêts d'ENGIE au 
Mozambique. Ce message passe de plus en plus 
difficilement au Congo, car on dirait que le Rwanda 
peut tout faire, au mépris des lois internationales, de 
l'ONU et des rapports démontrant l'exploitation 
illégale et le massacre des populations. L'Europe 
étant divisée, comme à l'habitude, on risque de 
mauvaises surprises. 
 
 
 
 
J'ignore si les futurs présidents de l'UE seront aussi 
déterminés que nous à faire respecter le Congo, 
souvent perçu comme le mauvais et le faible face au 
Rwanda, bon et bien organisé. Or, le Congo et sa 
population doivent être respectés. Pourquoi ne 
parle-t-on pas de sanctions? Votre ambassadeur a 
tenu des propos très fermes mais il faut intensifier 
l'aide aux civils et réfléchir à renforcer les 
partenariats militaires avec l'armée congolaise dans 
le cadre européen. 

06.02  André Flahaut (PS): Toen ik de eerste 

minister een vraag stelde over het protocol tussen de 
Europese Commissie en Rwanda betreffende de 
ertsen, antwoordde hij me terecht dat hij dat protocol 
geen goed idee vond.  
 
Er is ook nog het bedrag van 20 miljoen euro van 
Frankrijk om Rwanda te helpen en de belangen van 
ENGIE in Mozambique te verdedigen. Die 
boodschap ligt steeds moeilijker in Congo, want men 
zou gaan denken dat Rwanda zich alles kan 
veroorloven, zonder zich iets te hoeven aantrekken 
van internationale wetten, de VN en de rapporten die 
wijzen op de illegale exploitatie van grondstoffen en 
de massamoord op bevolkingsgroepen. Aangezien 
Europa zoals steeds verdeeld is, dreigen we met 
onaangename verrassingen geconfronteerd te 
worden.  
 
Ik weet niet of de landen die in de toekomst het EU-
voorzitterschap zullen waarnemen even 
vastberaden zullen zijn als ons land inzake het doen 
eerbiedigen van Congo, dat vaak als het slechte en 
zwakke broertje aanzien wordt tegenover het goede 
en goed georganiseerde Rwanda. Congo en zijn 
bevolking moeten echter gerespecteerd worden. 
Waarom wordt er niet over sancties gesproken? Uw 
ambassadeur heeft zeer krachtige verklaringen 
afgelegd, maar we moeten de hulp voor de burgers 
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 intensiveren en nadenken over een versterking van 
de militaire partnerschappen met het Congolese 
leger in Europees verband. 
 

06.03  Els Van Hoof (cd&v): Je suis convaincue que 

le conflit dans l'Est du Congo doit être maintenu à 
l'ordre du jour européen. L'Afrique était d'ailleurs 
l'une des priorités de notre présidence européenne 
en matière de politique étrangère. Le Haut-
Commissaire des Nations Unies aux droits de 
l'homme a parlé d'une catastrophe humanitaire et le 
Bureau de la coordination des affaires humanitaires 
(OCHA) de l'ONU fait état de plus de 738 000 

déplacés supplémentaires. On connaît le rôle 
fâcheux joué par le Rwanda. J'ai toujours préconisé 
des sanctions individuelles. De nouveaux noms ont-
ils entre-temps été ajoutés à la liste? Selon 
l'ambassadrice belge, la RD du Congo doit porter 
plainte contre le Rwanda auprès de la Cour 
internationale de Justice. 
 
Quels sont les points qui ont été abordés lors de la 
visite de la ministre? Les autorités congolaises 
donneront-elles suite aux propos tenus par 
l'ambassadrice belge? 
 

06.03  Els Van Hoof (cd&v): Ik ben ervan overtuigd 

dat het conflict in Oost-Congo op de Europese 
agenda moet worden gehouden. Afrika was 
overigens een van de buitenlandprioriteiten van ons 
Europese voorzitterschap. De VN-
mensenrechtencommissaris had het over een 
humanitaire catastrofe en het Office for the 
Coordination of Humanitarian Affairs (OCHA) van de 
VN stelde vast dat er meer dan 738.000 ontheemden 
zijn bij gekomen. De kwalijke rol van Rwanda is 
bekend. Ik bepleitte steeds individuele sancties. 
Werden er intussen nieuwe namen toegevoegd aan 
de lijst? Volgens de Belgische ambassadeur moet 
de DR Congo een klacht indienen tegen Rwanda bij 
het Internationaal Gerechtshof. 
 
 
Welke punten kwamen aan bod tijdens het bezoek 
van de minister? Gaan de Congolese autoriteiten 
aan de slag met de uitspraak van de Belgische 
ambassadeur?  
 

06.04  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): La violence 

dans l'Est du Congo se poursuit. Très récemment, le 
mouvement rebelle M23, soutenu par le Rwanda, a 
envahi Nyanzale, ce qui a entraîné un nouveau flux 
de réfugiés. La ministre a souligné précédemment 
que le financement flexible par notre pays des 
organisations sur le terrain permet d'aider la 
population locale de manière rapide et efficace. 
 
Comment concilier cette action avec l'accord sur les 
matières premières que l'UE a signé avec le 
Rwanda, pourtant reconnu comme l'agresseur dans 
le conflit? Notre pays apporte-t-il une aide 
humanitaire sur le terrain, par exemple en déployant 
une équipe B-FAST ou en fournissant de la 
nourriture, de l'aide médicale ou des tentes? 
Comment les nouveaux réfugiés sont-ils accueillis? 
 

06.04  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Het geweld 

in Oost-Congo gaat alsmaar door. Zeer onlangs nog 
viel de door Rwanda gesteunde rebellenbeweging 
M23 Nyanzale binnen, van waaruit een nieuwe 
vluchtelingenstroom op gang kwam. De minister 
wees er eerder op dat ons land door de flexibele 
financiering van organisaties op het terrein de lokale 
bevolking snel en effectief helpt. 
 
Hoe valt die actie te rijmen met de overeenkomst 
over grondstoffen die de EU heeft gesloten met 
Rwanda, nochtans de erkende agressor in het 
conflict? Biedt ons land ter plaatse humanitaire hulp, 
bijvoorbeeld door B-FAST in te zetten of door 
voedsel, medische hulp of tenten te leveren? Hoe 
worden de nieuwe vluchtelingen opgevangen?  
 

06.05  Hadja Lahbib, ministre (en français): La 

situation dans l'Est de la RDC est dramatique et la 
position de la Belgique n'a pas varié: appel à cesser 
les hostilités, à l’arrêt de toute collaboration avec des 
groupes armés non étatiques, à un engagement 
dans le processus de paix et au respect du droit 
international humanitaire. Concernant l’assistance 
humanitaire, je vous invite à interroger ma collègue 
de la Coopération au développement. 
 
La Belgique, donateur important, oriente ses 
financements vers des instruments flexibles qui 
peuvent être utilisés en fonction des urgences. Nous 
œuvrons dans le même sens dans le cadre de notre 

06.05 Minister Hadja Lahbib (Frans): De situatie in 

Oost-Congo is dramatisch en het standpunt van 
België is niet veranderd: ons land roept op tot het 
staken van de vijandelijkheden, het stopzetten van 
alle samenwerking met niet-statelijke gewapende 
groeperingen, een inzet voor het vredesproces en 
respect voor het internationaal humanitair recht. Wat 
de humanitaire hulp betreft, verwijs ik u naar de 
minister van Ontwikkelingssamenwerking. 
 
België is een belangrijk donorland en focust zijn 
financiële inbreng op flexibele instrumenten die 
ingezet kunnen worden in functie van de urgentie 
van de situatie. In het kader van het Belgische 



CRABV 55 COM 1325 23/04/2024  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

29 

présidence du Conseil européen. En grande partie 
grâce aux efforts belges, un représentant spécial de 
l'UE devrait bientôt être nommé dans la région des 
Grands Lacs.  
 
 
Une session plénière du forum humanitaire 
européen de mars dernier a porté sur la 
problématique des violences sexuelles en RDC. 
 
 
La base légale de B-FAST ne permet pas une 
intervention dans les zones de conflit. Ce n’est pas 
un instrument approprié. La Belgique a récemment 
envoyé, via B-FAST, des tentes pour reloger les 
sinistrés des inondations en réponse à une demande 
des autorités congolaises. 
 

voorzitterschap van de Europese Raad gaan we op 
dezelfde wijze te werk. Mede dankzij de Belgische 
inspanningen zou er binnenkort een speciaal EU-
gezant voor het Grote Merengebied aangesteld 
moeten worden.  
 
Een plenaire vergadering van het Europees 
Humanitair Forum was in maart jongstleden aan de 
problematiek van het seksueel geweld in de DRC 
gewijd. 
 
De wettelijke basis van B-FAST laat geen interventie 
in conflictgebieden toe. Het is geen geschikt 
instrument. België heeft onlangs op verzoek van de 
Congolese autoriteiten tenten via B-FAST gestuurd 
om slachtoffers van de overstromingen te 
herhuisvesten. 
 

(En néerlandais) J'entretiens des contacts 
diplomatiques avec mes homologues dans la région 
depuis plusieurs mois. J’ai eu des entretiens 
bilatéraux lors de mes visites à Kigali et Kinshasa. 
Ensuite, mon homologue kenyan a été briefé sur ma 
mission. 
 

(Nederlands) Ik onderhoud al enkele maanden 
diplomatieke contacten met mijn ambtgenoten in de 
regio. Bij mijn bezoeken aan Kigali en Kinshasa 
vonden er bilaterale gesprekken plaats. Aansluitend 
werd mijn Keniaanse collega gebrieft over mijn 
missie. 
 

(En français) Pouvoir aller de Kigali à Kinshasa sans 
créer d'incidents et en pouvant rencontrer toutes les 
autorités montre la justesse de la diplomatie belge, 
compte tenu des tensions entre les deux pays. Lors 
de mon entretien avec le ministre rwandais, j'ai 
réitéré notre position. J'ai répété qu'une désescalade 
était indispensable, que la souveraineté et l'intégrité 
territoriale de la RDC devaient être respectées et 
que le Rwanda devait cesser de soutenir le M23 et 
se retirer de RDC. À Kinshasa, j'ai appelé la RDC à 
arrêter toute collaboration avec les FDLR ou tout 
autre groupe armé. 
 
 
 
 
J'ai noté des deux côtés une certaine volonté 
d'engagement dans les processus de paix 
régionaux. Mais, sur le terrain, on constate une 
attitude de plus en plus offensive. Je continue donc 
de plaider pour une solution politique au conflit. Les 
conquêtes militaires ne peuvent pas conduire à la 
paix et à la stabilité. 
 

(Frans) Het feit dat we van Kigali naar Kinshasa 
hebben kunnen reizen zonder incidenten te 
veroorzaken en dat we alle autoriteiten hebben 
kunnen ontmoeten toont aan dat de Belgische 
diplomatie juist gehandeld heeft, gezien de 
spanningen tussen beide landen. Tijdens mijn 
gesprek met de Rwandese minister heb ik ons 
standpunt herhaald. Ik heb herhaald dat een de-
escalatie noodzakelijk was, dat de soevereiniteit en 
de territoriale integriteit van de DRC gerespecteerd 
moesten worden en dat Rwanda zijn steun aan M23 
moest stopzetten en zich moest terugtrekken uit de 
DRC. In Kinshasa heb ik de DRC ertoe opgeroepen 
om zijn samenwerking met de FDLR of andere 
gewapende groeperingen stop te zetten. 
 
Aan beide kanten heb ik een zekere bereidheid 
vastgesteld om zich in te zetten voor de regionale 
vredesprocessen. Op het terrein zien we echter een 
steeds meer offensieve houding. Daarom blijf ik 
pleiten voor een politieke oplossing voor dat conflict. 
De militaire veroveringen kunnen dus niet leiden tot 
vrede en stabiliteit. 
 

(En néerlandais) Depuis 2022, à l'initiative de la 
Belgique, le Conseil de l'Union européenne impose 
des mesures restrictives, tant aux individus qu'aux 
entités qui violent les droits humains en RDC ou qui 
sont impliqués dans le conflit. Une extension de la 
liste est en préparation, mais l'accord de tous les 
États membres est requis à cet effet. Des contacts 
sont en cours avec d'autres États membres de l'UE 
à ce sujet et les profils potentiels sont en cours 

(Nederlands) De Raad van de Europese Unie legt 
sinds 2022 op initiatief van België beperkende 
maatregelen op aan zowel individuen als entiteiten 
die de mensenrechten in de DRC schenden of 
betrokken zijn bij het conflict. Er wordt gewerkt aan 
de uitbreiding van de lijst, maar daartoe is het 
akkoord van alle lidstaten vereist. Er lopen daarover 
contacten met andere EU-lidstaten en er wordt 
gewerkt aan de potentiële profielen. 
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d'identification. 
 
L’objectif du Mémorandum d’entente entre l'Union 
européenne et le Rwanda sur les matières 
premières critiques est la lutte contre l'exploitation et 
le commerce illégaux de matières premières et 
l’augmentation de leur traçabilité dans le cadre de la 
diversification de l'approvisionnement en matières 
premières critiques.  
 

 
 
Het MoU over de critical raw materials tussen de EU 
en Rwanda heeft tot doel de illegale exploitatie van 
en handel in kritieke grondstoffen te bestrijden en 
hun traceerbaarheid te verhogen, in het raam van de 
diversificatie van de toelevering van kritieke 
grondstoffen. 
 

(En français) L'UE a conclu des accords similaires 
avec d’autres régions et pays, dont la RDC puis le 
Rwanda. L'UE dénonce régulièrement l’exploitation 
et le commerce illégaux de matières premières. 
 
 
Il faut voir ces MoU comme des leviers pour plus de 
transparence et de traçabilité du commerce ainsi 
que de l’exploitation des matières premières dans la 
région. C'est le message que j’ai porté à Kigali et à 
Kinshasa. 
 

(Frans) De EU heeft gelijkaardige overeenkomsten 
gesloten met andere regio's en landen, waaronder 
de DRC en daarna Rwanda. De EU stelt de illegale 
exploitatie van en handel in grondstoffen regelmatig 
aan de kaak. 
 
Deze MoU's moeten worden beschouwd als 
hefbomen om de transparantie en traceerbaarheid 
van de handel in en exploitatie van grondstoffen in 
de regio te verbeteren. Dit was mijn boodschap aan 
de autoriteiten in Kigali en Kinshasa. 
 

(En néerlandais) S'agissant de la proposition de 
deuxième paquet de financement dans le cadre de 
la facilité européenne pour la paix visant à soutenir 
l'armée rwandaise dans la lutte contre un 
mouvement terroriste, de plus amples informations 
sont actuellement recueillies, en étroite collaboration 
avec nos partenaires européens. 
 

(Nederlands) Over het voorstel voor een tweede 
financieringspakket in het kader van de European 
Peace Facility ter ondersteuning van het Rwandese 
leger bij de bestrijding van een terroristische 
beweging wordt er momenteel, in nauw contact met 
onze Europese partners, meer informatie verzameld. 
 

(En français) Les débats intra-européens viennent 
de commencer. De nombreux éléments devront être 
clarifiées avant de prendre une décision. La 
Belgique a interrogé les services compétents de 
l’UE, notamment sur le processus décisionnel et son 
calendrier, l’impact de la mesure d’assistance et la 
prise en considération d’un contexte régional plus 
large. Nous essayons de sensibiliser les États 
membres qui ne suivent pas ces questions d’aussi 
près. 
 
Les propos de notre ambassadeur en RDC, 
rapportés par la presse, sur la CIJ doivent être 
contextualisés. Il a évoqué les recours possibles, 
faisant référence à une affaire que la RDC a intentée 
et gagnée contre l’Ouganda devant la CIJ. Les 
autorités congolaises sont donc bien informées des 
recours juridiques et de leurs effets. Notre soutien à 
la justice internationale est établi et cadre avec les 
questions liées au respect de la souveraineté et de 
l’intégrité territoriale souvent abordées dans nos 
entretiens bilatéraux.  
 

(Frans) De intra-Europese debatten zijn net 
begonnen. Er moeten nog heel wat punten 
opgehelderd worden vooraleer er een beslissing 
genomen kan worden. België heeft de bevoegde 
diensten van de EU bevraagd, met name over het 
besluitvormingsproces en het tijdpad, de impact van 
de steunmaatregel en de inachtneming van een 
ruimere regionale context. We proberen de lidstaten 
die deze kwesties niet van zo nabij volgen, te 
sensibiliseren. 
 
Wat onze ambassadeur volgens de pers in de DRC 
over het Internationaal Gerechtshof gezegd heeft, 
moet in de juiste context geplaatst worden. Hij 
verwees naar de mogelijke rechtsmiddelen en naar 
een zaak die de DRC tegen Oeganda voor het 
Internationaal Gerechtshof aangespannen en 
gewonnen had. De Congolese autoriteiten zijn dus 
goed op de hoogte van de rechtsmiddelen en de 
gevolgen ervan. Onze steun voor de internationale 
rechtspraak staat vast en sluit aan bij de kwesties 
van respect voor soevereiniteit en territoriale 
integriteit die in onze bilaterale gesprekken vaak aan 
bod komen. 
 

06.06  Malik Ben Achour (PS): Des témoignages 

établissent la présence d'environ 3 000 soldats 
rwandais. L'ONU dit avoir besoin de 2,6 milliards 

06.06  Malik Ben Achour (PS): Volgens 

getuigenissen zijn er ongeveer 3.000 Rwandese 
militairen aanwezig. De VN zegt 2,6 miljard euro 
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d'euros pour faire face à la crise humanitaire. Il y a 
6,7 millions de déplacés et 25 millions de personnes 
en situation d'insécurité alimentaire. Plus de 
8 millions souffrent de malnutrition aiguë et près de 
9 millions dépendent de l'aide humanitaire. Il faut 
s'attaquer aux causes du problème qui sont 
profondes, structurelles et complexes. La Belgique a 
un rôle moteur à jouer compte tenu de son histoire. 
Nous appelons le gouvernement à faire tout ce qu'il 
peut. 
 

nodig te hebben om de humanitaire crisis aan te 
pakken. Er zijn 6,7 miljoen ontheemden en 25 
miljoen mensen hebben te kampen met 
voedselonzekerheid. Meer dan 8 miljoen mensen 
lijden onder acute ondervoeding en bijna 9 miljoen 
mensen zijn afhankelijk van humanitaire hulp. We 
moeten de oorzaken van het probleem aanpakken, 
die diepgeworteld, structureel en ingewikkeld zijn. Er 
is een voortrekkersrol weggelegd voor België, 
gezien zijn geschiedenis. Wij roepen de regering 
ertoe op om al het mogelijke te doen. 
 

06.07  André Flahaut (PS): Nous sommes une 

référence pour cette partie du monde, même si 
parfois, ils nous écoutent poliment mais n'en font 
qu'à leur tête. Le prétexte des FDLR est clair. Les 
minerais se trouvent dans un pays, sont exploités 
par l'autre pays et sont envoyés vers des pays 
comme le nôtre. Par ailleurs, l'attitude de l'UE est 
contestée.  
 

06.07  André Flahaut (PS): Wij zijn een referentie 

voor dit deel van de wereld, ook al luisteren ze soms 
beleefd naar ons maar doen ze hun eigen zin. Het 
voorwendsel van de FDLR is duidelijk. De ertsen 
bevinden zich in het ene land, worden ontgonnen 
door het andere land en worden naar landen als 
België gestuurd. Overigens wordt de houding van de 
EU betwist. 
 

Il y a une incompréhension totale, par rapport à ce 
protocole, et à cette frilosité pour prendre parti dans 
un conflit. Si on ne fait pas attention à cela… J'acte 
qu'il y aura finalement un délégué de l'UE pour les 
Grands Lacs. J'espère qu'il s'agira de quelqu'un qui 
connaîtra la culture sur place, par exemple une 
personne d'origine belge. 
 
 
Il faut aussi insister sur la formation militaire. Le 
31e bataillon vient de terminer sa formation. Il s'agit 
de 3 000 personnes. C'est insuffisant. Nous 
pourrions peut-être accentuer notre effort. 
 
 
En ce qui concerne B-FAST, rien n'empêcherait de 
livrer à Kinshasa le matériel – qui n'est pas létal mais 
destiné à la population –, et de laisser aux Congolais 
le soin d'acheminer ce matériel. Ce serait une façon 
originale d'adapter les processus de B-FAST. 
 

Men begrijpt absoluut niet waarom dat protocol werd 
ondertekend en waarom we in een conflict niemands 
kant willen kiezen. We moeten daar toch voor 
oppassen… Ik noteer dat er uiteindelijk een EU-
gezant voor de regio van de Grote Meren aangesteld 
zal worden. Hopelijk zal de EU iemand die de 
plaatselijke cultuur kent, bijvoorbeeld iemand van 
Belgische origine, aanwijzen. 
 
We moeten ook op militaire opleiding aandringen. 
Het 31ste bataljon heeft net zijn training afgerond. Het 
gaat over 3.000 soldaten. Dat is niet genoeg. We 
zouden onze inspanningen misschien kunnen 
opvoeren. 
 
Wat B-FAST betreft zouden we het materiaal – geen 
letaal materiaal maar goederen voor de bevolking – 
in Kinshasa kunnen afleveren en het de Congolezen 
verder laten vervoeren. Zo zouden we de B-FAST-
processen op een originele manier aanpassen. 
 

06.08  Els Van Hoof (cd&v): Ce conflit 

quasi-permanent, entretenu par le climat d'impunité, 
mérite davantage d'attention à l'échelon 
international. J'espère que le représentant spécial 
pourra indiquer quelle est la voie à suivre par la 
communauté internationale. 
 

06.08  Els Van Hoof (cd&v): Er is meer 

internationale aandacht nodig voor dit – dankzij de 
sfeer van straffeloosheid – quasi voortdurende 
conflict. Ik hoop dat de speciaal gezant zal kunnen 
aangeven welke richting de internationale 
gemeenschap moet inslaan.  
 

06.09  André Flahaut (PS): Je tiens à souligner la 

qualité du travail de notre ambassadrice et notre 
personnel en RDC. Ils ne tentent pas d'imposer un 
modèle, comme d'autres nations, mais à travailler en 
partenariat. 
 

06.09  André Flahaut (PS): Ik wil de kwaliteit van 

het werk van onze ambassadeur en ons personeel 
in de DRC benadrukken. Zij proberen niet om een 
model op te leggen – in tegenstelling tot andere 
landen – maar om als partners samen te werken. 
 

06.10  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Notre pays 

doit continuer d’affermir les frontières souveraines 
du Congo, a fortiori parce que nous avons eu 

06.10  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Ons land 

moet de soevereine grenzen van Congo blijven 
bevestigen, zeker omdat we zelf zo lang worstelden 
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pendant très longtemps beaucoup de mal à 
reconnaître la souveraineté et l'indépendance de ce 
pays. Violant la Charte des Nations Unies, les 
activités illégales des gouvernements rwandais et 
ougandais sur le territoire congolais ne doivent pas 
être tolérées. Nous devons demander l'arrêt 
immédiat de la coopération militaire bilatérale entre 
ces deux pays et exiger que leurs armées se retirent 
totalement du Congo. La ministre pourrait demander 
à l'ambassadeur du Rwanda de s’expliquer sur le 
soutien de l'armée rwandaise au M23. Au niveau 
européen, elle peut défendre un fonds de solidarité 
et de compensation pour la population congolaise. 
Selon nous, les deux agresseurs doivent réparer le 
préjudice qu’ils ont causé au Congo. 
 

met de soevereiniteit en de onafhankelijkheid van 
dat land. Er mag geen enkele tolerantie bestaan voor 
de illegale activiteiten van de Rwandese en de 
Oegandese regering op Congolees grondgebied, die 
een schending van het Handvest van de Verenigde 
Naties zijn. Wij moeten de onmiddellijke stopzetting 
van de bilaterale militaire samenwerking tussen die 
twee landen vragen en eisen dat hun legers zich 
volledig uit Congo terugtrekken. De minister zou de 
Rwandese ambassadeur om uitleg kunnen vragen 
over de steun van het Rwandese leger aan M23. Op 
Europees niveau kan ze een solidariteits- en 
compensatiefonds voor de Congolese bevolking 
bepleiten. De door Congo geleden schade moet voor 
ons op beide agressors worden verhaald. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

la présidente: Les questions nos 55042424C de 
M. Ben Achour et 55042433C, 55042436C et 
55042437C de M. Dallemagne sont transformées en 
questions écrites. 
 

De voorzitster: De vragen nrs. 55042424C van de 
heer Ben Achour en 55042433C, 55042436C en 
55042437C van de heer Dallemagne worden in 
schriftelijke vragen omgezet. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
13 h 27. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 13.27 uur. 
 

 


